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I.1 Nazwa projektu / Názov projektu (V3) Góry bez granic - integracja sieci szlakó​w w transgraniczny 
produkt turystyczny
 

I.1 a Rodzaj projektu / Druh projektu Standardowy
Štandardný

I.2 Oś priorytetowa / Prioritná os Ochrona i rozwój dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego 
obszaru pogranicza
Ochrana a rozvoj prírodného a kultúrneho dedičstva 
cezhraničného územia

I.3 Cel szczegółowy / Špecifický cieľ Zwiększenie poziomu zrównoważonego wykorzystania 
dziedzictwa kulturowego i przyrodniczego przez 
odwiedzających i mieszkańców
Zintenzívnenie trvalo udržateľného využitia kultúrneho a 
prírodného dedičstva návštevníkmi a obyvateľmi

I.4 Partner wiodący - Wnioskodawca / Vedúci partner - 
Žiadateľ

Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

I.5 Liczba pozostałych partnerów 
(bez PW) / Počet ostatných 
partnerov (bez VP)

3 Kraj pochodzenia partnerów / 
Krajina sídla partnerov

PL 3

SK 1

I.6 Okres realizacji 
projektu / Obdobie 
realizácie projektu

Planowany termin 
rozpoczęcia 
projektu / Plánované 
začatie projektu

01.09.2018 Czas trwania 
projektu ( w 
miesiącach) / trvania 
projektu ( v 
mesiacoch)

25
Planowany termin 
zakończenia 
projektu / Plánované 
ukončenie projektu

30.09.2020

I.7

Wartość całkowita projektu / Celková hodnota projektu 465 654,00€

Wydatki kwalifikowalne / Oprávnené výdavky 465 654,00€

Wydatki  niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky 0,00€

Wartość całkowita dochodów / Celková hodnota príjmov 0,00€

I.8 Wydatki  kwalifikowalne / Oprávnené výdavky

Partnerzy
Partneri EFRR

Współfinansowanie krajowe / Národné 
spolufinancovanie

Prywatne / 
Súkromné

Wydatki 
kwalifikowalne / 

Oprávnené 
výdavky

% 
dofinansowania 

z EFRR / 
finančného 
príspevku z 

EFRR

Łączna 
wartość 

wydatków 
EFRR wg 

zasady 20% / 
Výdavky 

realizované 
mimo oprávne 

né územia 
(pravidlo 20%)

Środki 
budżetu 

państwa / 
Prostriedky 

štátneho 
rozpočtu 

Budżet 
jednostek 

samorządu 
terytorialnego / 

Rozpočet 
jednotky 
územnej 

samosprávy

Inne krajowe 
środki 

publiczne / Iné 
verejné 

prostriedky

PW / VP 99 436,55 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 18 526,45 € 117 663,00 € 84,51% 16 587,75 €
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Partnerzy
Partneri EFRR

Współfinansowanie krajowe / Národné 
spolufinancovanie

Prywatne / 
Súkromné

Wydatki 
kwalifikowalne / 

Oprávnené 
výdavky

% 
dofinansowania 

z EFRR / 
finančného 
príspevku z 

EFRR

Łączna 
wartość 

wydatków 
EFRR wg 

zasady 20% / 
Výdavky 

realizované 
mimo oprávne 

né územia 
(pravidlo 20%)

Środki 
budżetu 

państwa / 
Prostriedky 

štátneho 
rozpočtu 

Budżet 
jednostek 

samorządu 
terytorialnego / 

Rozpočet 
jednotky 
územnej 

samosprávy

Inne krajowe 
środki 

publiczne / Iné 
verejné 

prostriedky

P 1 154 808,05 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 32 864,95 € 182 569,00 € 84,79% 0,00 €

P 2 56 111,75 € 0,00 € 10 223,25 € 0,00 € 0,00 € 66 335,00 € 84,59% 4 641,00 €

P 3 83 599,95 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 15 487,05 € 99 087,00 € 84,37% 3 468,00 €

Suma / Suma 393 956,30 € 0,00 € 10 223,25 € 0,00 € 66 878,45 € 465 654,00 € 84,60% 24 696,75 €

I.9 Wkład niepieniężny / Nepeňažný vklad

Partner / Partner Wartość/ Hodnota

Suma / Suma  

I.10 Wydatki kwalifikowalne z pomocą publiczną / Oprávnené výdavky so štátnou pomocou

Pomoc de minimis

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  

Regionalna pomoc inwestycyjna / Regionálna investičná pomoc

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  

Pomoc na kulturę i zachowanie dziedzictwa kulturowego / Pomoc pre kultúru a uchovanie kultúrneho dedičstva

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  
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Pomoc na infrastrukturę sportową i wielofunkcyjną infrastrukturę rekreacyjną / Pomoc pre športovú infraštruktúru a 
polyfunkčnú rekreačnú infraštruktúru

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  

Pomoc inwestycyjna na infrastrukturę lokalną / Investičná pomoc pre miestnu infraštruktúru

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  

Inna / Iná

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

Suma / Suma   0,00%  

I.11 Wydatki kwalifikowalne wolne od pomocy publicznej / Oprávnené výdavky bez štátnej pomoci 

Partnerzy / Partneri EFRR
Wydatki 

kwalifikowalne / 
Oprávnené 

výdavky

% dofinansowania 
z EFRR / % 
finančného 

príspevku z EFRR

Łączna wartość 
wydatków EFRR 
wg zasady 20% / 

Výdavky 
realizované mimo 
oprávnené územia 

(pravidlo 20%)

PW / VP 99 436,55 € 117 663,00 € 84,51% 16 587,75 €

P 1 154 808,05 € 182 569,00 € 84,79% 0,00 €

P 2 56 111,75 € 66 335,00 € 84,59% 4 641,00 €

P 3 83 599,95 € 99 087,00 € 84,37% 3 468,00 €

Suma / Suma 393 956,30 € 465 654,00 € 84,60% 24 696,75 €

II  Partnerzy projektu /  Partneri projektu
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II.1 Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa wnioskodawcy / Názov žiadateľa Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Forma prawna / Právna forma stowarzyszenia
združenia

Osoba/y upoważnione do reprezentowania wnioskodawcy / Osoba/Osoby oprávnené zastupovať žiadateľa

Imię / Meno Nazwisko / Priezvisko Stanowisko / Stanovisko
Jerzy Kapłon Dyrektor COTG PTTK w Krakowie

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Organizacje pozarządowe non-profit
Neziskové mimovládne organizácie

Kraj / Krajina Polska
Poľsko
 

Ulica, numer  domu / Ulica, číslo domu Jagiellońska, 6/6a

Kod pocztowy / PSČ 31-010

Miasto / Mesto Kraków

NTS / NUTS  
 

REGON / IČO 007023010

NIP / DIČ 526-00-10-044

Możliwość odzyskania VAT / Možnosť 
vrátenia DPH

Nie
Nie

Proszę o uzasadnienie wraz z poddaniem 
podstawy prawnej / Prosíme o 
odôvodnenie vrátane uvedenia právneho 
základu

 
 

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón 124222840

Fax 124212113

E- mail poczta@cotg.pttk.pl

www www.cotg.pttk.pl

Proszę opisać potencjał administracyjny, 
organizacyjny, finansowy, doświadczenie 
partnera do pełnienia roli Partnera 
Wiodącego w projekcie? / Prosíme opísať 
administratívny, organizačný, finančný 
potenciál a skúsenosti partnera na plnenie 
úlohy vedúceho partnera v projekte.

COTG funkcjonuje w oparciu o osobowość prawną PTTK (Polskie 
Towarzystwo Turystyczno-Krajoznawcze) – jako jednostka 
specjalistyczna prowadząca działalność programową Towarzystwa w 
górach. Podstawą formalną jest art. 6 ust. 5 Statutu PTTK oraz 
Regulamin (uchwała ZG PTTK z dnia 25 maja 2013). PTTK jest 
najstarszym w Polsce stowarzyszeniem skupiającym turystów i 
krajoznawców, liczy ok.70 tys.członków. 

COTG będzie realizować projekt siłami własnymi. W siedzibie w centrum 
Krakowa zatrudnia 11 osób, w tym 7 kobiet, ma stały sekretariat (pn-pt 
8-16) i dysponuje biurami, salą konferencyjną, na miejscu jest 
księgowość i dział IT. 
Zespół COTG ma doświadczenie w planowaniu, realizacji i rozliczaniu 
projektów: 
a/ z udziałem dotacji m.in. z budżetów ministerstw (MKiDN, MTiS, MSZ) i 
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województw (małopolskie, mazowieckie, w tym RPO) - w latach 2013-16 
łącznie projekty na kwotę 3 690 tys zł, w tym 2 952 tys zł dotacji, 
b/ realizowanych wspólnie  z podmiotami publicznymi, głównie 
samorządami. 
Rokrocznie generuje dodatni wynik finansowy (2013-242 tys zł, 
2014-3671 tys zł, 2015-2256 tys zł, 2016-3289 tys zł), co jest gwarancją 
stabilności realizacji i trwałości efektów projektu. Ma także doświadczenie 
w inicjowaniu i koordynacji projektów wielostronnych, angażujących 
różnorodnych i licznych interesariuszy i partnerów (szlaki Małopolski, 
szlaki Mazowsza).

Dyrektor COTG PTTK J.Kapłon - przewodnik beskidzki,  znakarz szlaków 
turyst., inżynier z doświadczeniem inwestycyjnym, prowadził ok. 30 
projektów krajowych i międzynarod. realizowanych ze wsparciem z 
dotacji, wieloletnie doświadczenie w zarządzaniu finansami (członek 
Zarządu, Skarbnik PTTK). 
Główny księgowy COTG PTTK - wieloletnie doświadczenie w pracy 
gł.księgowego, rozliczyła kilkadziesiąt projektów dofinansowywanych ze 
środków budżetu państwa i innych. 
A.Żychowska, Z-ca dyrektora COTG PTTK  – doświadczenie w realizacji 
i obsłudze administracyjnej licznych projektów dotowanych, etnograf, 
specjalistka kultury Słowian.
 

W jakich obszarach tematycznych 
istotnych z punktu widzenia projektu 
partner ma kompetencje lub 
doświadczenie? / V akej tematickej oblasti, 
z hľadiska projektu, má partner 
kompetencie alebo skúseností?

COTG ma kluczowe kompetencje i doświadczenie w czterech obszarach 
projektu: 
1/ Wytyczanie, znakowanie i zarządzanie szlakami turyst. w górach - z 
ramienia PTTK sprawuje nadzór nad siecią górskich szlaków, która w 
Sudetach, Karpatach (łącznie z Tatrami) i Górach świętokrzyskich liczy 
łącznie około 9.000 kilometrów. Wypracowany przez PTTK zunifikowany 
system i metodyka znakowania szlaków w górach obok prawideł na 
Słowacji i w Czechach stanowią najlepszy w tym względzie wzorzec na 
skalę europejską. 
2/ Wydawnictwa turystyczne dot. szlaków turyst. i atrakcji z nimi 
powiązanych - doświadczenie krajowe i międzynarodowe - ...
3/ Tworzenie i obsługa aplikacji mobilnych i portali nt. szlaków 
turystycznych i atrakcji z nimi powiązanych - jest m.in.autorem 2 
wdrożeń: w Małopolsce (https://malopolska.szlaki.pttk.pl/) i na Mazowszu 
(https://mazowsze.szlaki.pttk.pl/),
4/ Inicjowanie i koordynowanie współpracy różnych podmiotów - ...
 

Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest 
niezbędne do osiągnięcia zakładanych w 
projekcie celów? Jeżeli tak, to dlaczego? / 
Je účasť partnera na projekte nevyhnutná 
pre dosiahnutie predpokladaných cieľov v 
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?

Tak, jako, że:
a/ z jednej strony w Polsce to właśnie PTTK, a z jego ramienia COTG w 
górach zajmuje się od wielu już lat wytyczaniem i utrzymaniem szlaków 
turystycznych, a cały system znakowania jest oparty o tzw. Instrukcję 
znakarską  PTTK,
b/ na Słowacji działania KST w zakresie znakowania i rozwijania sieci 
szlaków są w dużej mierze wzorowane na systemie polskim,
c/ COTG jest kluczowym podmiotem w dziedzinie utrzymania sieci 
szlaków turystycznych w górach, jako, że organizuje i koordynuje ich 
znakowanie, dba o utrzymanie i promocję wśród turystów i krajoznawców 
i na ile to możliwe konsoliduje działania różnych podmiotów w tym 
zakresie po stronie polskiej. 
W tym zakresie w ostatnich 10 latach zebrało gruntowne doświadczenie 
rewitalizując szlaków turystyki pieszej w Małopolsce, wdrażając portal 
szlakowy i wspólnie z województwem promując ten produkt turystyczny. 
Jest to optymalna, maksymalizująca korzyści i minimalizująca ryzyka 
baza do analogicznych realizacji w nowych obszarach.
 

Jaką korzyść osiągnie partner z 
uczestnictwa w projekcie / Aký prínos 
dosiahne partner z účasti na projekte?

a/ będzie kolejnym krokiem w realizacji misji statutowej COTG,
b/ umożliwi pogłębienie i wzmocnienie dotychczasowej współpracy z 
partnerami - w tym szczególnie słowackim Klubem Slovenskych Turistov 
- na polu turystyki górskiej i transgranicznej, nie tylko na  poziomie 
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"centrali", lecz także - dzięki wspólnym pracom znakarskim oraz 
działaniom promocyjnym, na poziomie poszczególnych klubów i kół 
terenowych oraz indywidualnych członków i pracowników organizacji w 
obszarze wsparcia,
c/ dzięki działaniom promocyjnym zwiększy popularność wędrówek 
szlakami transgranicznymi, a tym samym nadawanych turystom przez 
COTG: odznaki Głównego Szlaku Beskidzkiego oraz Zimowej Odznaki 
Górskiej,
d/ organizacyjne -  z produktów projektu będą jako turyści i krajoznawcy 
korzystać członkowie i sympatycy PTTK z całej Polski, którzy dzięki temu 
uzyskają łatwiejszy, spójny i pełny dostęp do atrakcji kulturowych i 
przyrodniczych wokół tras turystyki pieszej w całym obszarze polsko-
słowackiego pogranicza.
 

W jaki sposób partner zakłada 
kontynuowanie oraz rozwój partnerstwa 
po zakończeniu realizacji projektu? / Akým 
spôsobom partner plánuje pokračovanie a 
rozvoj partnerstva po ukončení projektu?

COTG zakłada kontynuację i rozwijanie partnerstwa po zakończeniu 
projektu. Wymaga tego utrzymanie i rozwój  rezultatów projektu, jak i 
utrzymanie i sprawna eksploatacja produktów rzeczowych, szczególnie 
portalu szlaków transgranicznych jako głównego nośnika informacji o 
nowym produkcie turyst. Finansowanie współpracy z partnerami w 
zakresie utrzymania portalu szlakowego w okresie trwałości jest 
zagwarantowane zgodnie z uchwałą Zarządu Głównego PTTK o 
zabezpieczeniu środków z budżetu stowarzyszenia. 
Po uruchomieniu portalu szlaków transgranicznych obejmującego w 
pierwszym (obecnym) etapie wschodnią część granicy planowana jest z 
obecnymi i nowymi partnerami jego rozbudowa: "wgłąb" - poprzez 
sukcesywne uzupełnianie poszczególnych warstw informacji nt. 
powiązanych atrakcji, nowych odcinków szlaków i nowej infrastruktury, 
oraz "wzdłuż" - poprzez dołączanie do portalu kolejnych 
opracowywanych odcinków szlaków transgranicznych w części 
środkowej i zachodniej wspólnej granicy.  
..
 

Jeśli dotyczy, proszę opisać 
dotychczasowe doświadczenie partnera w 
realizacji projektów, w tym finansowanych 
ze środków UE:  1) istotnych dla 
osiągnięcia zamierzonych w projekcie 
celów, 2) nie związanych bezpośrednio z 
wnioskowanym projektem / Ak sa 
vzťahuje, opíšte prosím predchádzajúce 
skúsenosti partnera s realizáciou 
projektov, vrátane tých, ktoré financovala 
EÚ: 1.	relevantných pre dosiahnutie cieľov 
projektu. 2. nesúvisiach priamo s 
navrhovaným projektom

COTG zrealizował i rozliczył w ciągu ost. 10 lat kilkadziesiąt projektów 
dot. dziedzictwa i turystyki Karpat różnych typów. Przykładowo Ad.1:
Opracowanie i wydanie monografii etnograficznej Górali Zagórzańskich, 
podobnie dla Górali Sądeckich; 
Opracowanie, wykonanie oraz montaż znaków (tablic) informujących o 
miejscach atrakcyjnych turyst. na terenie Powiatu Limanowskiego; 
Małopolski Szlak Papieski sposobem na pielęgnowanie dziedzictwa 
kulturowego regionu,
Analiza sieci pieszych szlaków turyst. w Małopolsce, optymalizacja ich 
przebiegu ze względu na atrakcyjność i bezpieczeństwo ruchu  wraz z 
niezbędnymi pracami modernizacyjnymi;
Inwentaryzacja szlaków turyst. w Małopolsce oraz tworzenie bazy danych 
jako narzędzie rozwoju sieci znakowanych tras turystycznych w 
Województwie Małopolskim;
Budowa markowego produktu turystyki rowerowej w Małopolsce 
(Karpacki Szlak Rowerowy).
Ponadto Ad.2: kilkadziesiąt projektów wydawniczych, kartograficznych, 
seminariów, wycieczek turyst. i krajoznawczych
 

Czy wskazany powyżej partner będzie 
realizował projekt przy pomocy zależnej od 
siebie jednostki? / Realizuje vyššie 
uvedený partner projekt s pomocou sebe 
podriadenej jednotky?

Nie / Nie
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II.1 Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa partnera / Názov žiadateľa Klub Slovenských Turistov

Forma prawna / Právna forma  
 

Osoba/Osoby upoważnione do reprezentowania partnera / Osoba/Osoby oprávnené zastupovať partnera

Imię / Meno Nazwisko / Priezvisko Stanowisko / Stanovisko
Peter Dragúň Przewodniczący

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Organizacje pozarządowe non-profit
Neziskové mimovládne organizácie

Kraj / Krajina Słowacja
Slovensko
 

Ulica, numer  domu / Ulica, číslo domu Zaborskeho, 33

Kod pocztowy / PSČ 83103

Miasto / Mesto Bratislava

NTS / NUTS  
 

REGON / IČO 00688312

NIP / DIČ 2020898935

Możliwość odzyskania VAT / Možnosť 
vrátenia DPH

Nie
Nie

Proszę o uzasadnienie wraz z poddaniem 
podstawy prawnej / Prosíme o 
odôvodnenie vrátane uvedenia právneho 
základu

 
 

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón +421 2 444 51121, 421905609385

Fax +421 2 44 45 11 41

E- mail ustredie@kst.sk

www www.kst.sk

W jakich obszarach tematycznych 
istotnych z punktu widzenia projektu 
partner ma kompetencje lub 
doświadczenie? / V akej tematickej oblasti, 
z hľadiska projektu, má partner 
kompetencie alebo skúseností?

KST jest główną na Słowacji organizacją rozwijającą turystykę aktywną - 
od momentu powstania w 02.1990 r. rozwija różnorodne działania dot. 
wędrówek pieszych, narciarstwa, turystyki rowerowej, sportów wodnych i 
turystyki górskiej. 
Pokrewne do obecnego projektu doświadczenie Klub zdobył m.in.:
- prowadząc sieć oznakowanych szlaków w całym kraju, zajmując się ich 
utrzymaniem i remontami, także we współpracy z administracją rządową 
np. 2017 umowa z Ministerstwem Edukacji, Nauki i Sportu dot. 
znakowania tras pieszych, narciarskich i wodnych,
- jako organizator i promotor imprez turystycznych ok. 400 rocznie, w tym 
letnie i zimowe zjazdy, wycieczki, wyjścia i wycieczki na szczyty,
- prowadząc 5 schronisk w Tatrach (znajomość potrzeb), 
- systematycznie kształcąc instruktorów w zakresie różnych specjalności 
turystyki aktywnej.
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Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest 
niezbędne do osiągnięcia zakładanych w 
projekcie celów? Jeżeli tak, to dlaczego? / 
Je účasť partnera na projekte nevyhnutná 
pre dosiahnutie predpokladaných cieľov v 
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?

Tak. KST jest wiodącą organizacją zajmującą się turystyką aktywną na 
Słowacji, sięgającą korzeniami 1918r. Liczy 20 tys. członków, 
zrzeszonych w około 400 lokalnych oddziałach i klubach, w tym ok. 1/3 to 
dzieci i młodzież. Tym samym jest jedną z największych organizacji 
społecznych w dziedzinie sportu, turystyki i wypoczynku na Słowacji. 
Działa nie tylko na rzecz swoich członków, lecz także generalnie na rzecz 
osób zainteresowanych turystyką aktywną, w tym prowadzi działania 
publiczne takie jak znakowanie szlaków turystycznych oraz 
organizowanie setek ogólnodostępnych imprez turystyczno-
krajoznawczych. Jest bliźniaczą organizacją polskiego PTTK na Słowacji.
W 2007r. podpisane zostało Porozumienie KST-PTTK (COTG) dot. 
ujednolicenia i integracji systemu szlaków w rejonach przygranicznych, a 
następnie opracowana wspólna ‘Koncepcja integracji szlaków 
granicznych wzdłuż całego łuku Karpat’ (odcinek polsko-słowacki). 
Niniejszy projekt jest kolejnym etapem realizacji tych uzgodnień.
 

Jaką korzyść osiągnie partner z 
uczestnictwa w projekcie / Aký prínos 
dosiahne partner z účasti na projekte?

a/ będzie kolejnym krokiem w realizacji misji statutowej KST,
b/ umożliwi pogłębienie i wzmocnienie dotychczasowej współpracy z 
partnerami - w tym szczególnie polskim COTG/PTTK - na polu turystyki 
górskiej i transgranicznej, nie tylko na  poziomie "centrali", lecz także - 
dzięki wspólnym pracom znakarskim oraz działaniom promocyjnym, na 
poziomie poszczególnych klubów oraz indywidualnych członków i 
pracowników organizacji w obszarze wsparcia,
c/ dzięki działaniom promocyjnym zwiększy popularność wędrówek 
szlakami transgranicznymi, w tym na rzecz prowadzonej Odznaki VOPT,
d/ z produktów projektu będą jako turyści i krajoznawcy korzystać 
członkowie i sympatycy KST z całej Słowacji, którzy dzięki temu uzyskają 
łatwiejszy, spójny i pełny dostęp do atrakcji kulturowych i przyrodniczych 
wokół tras turystyki pieszej w całym obszarze polsko-słowackiego 
pogranicza,
e/ dzięki pierwszej w obszarze transgranicznym 'via ferrata' wzbogaci 
ofertę turystyki wspinaczkowej dla mniej wprawnych turystów.
 

W jaki sposób partner zakłada 
kontynuowanie oraz rozwój partnerstwa 
po zakończeniu realizacji projektu? / Akým 
spôsobom partner plánuje pokračovanie a 
rozvoj partnerstva po ukončení projektu?

KST zakłada rozwijanie partnerstwa po zakończeniu projektu. Wymaga 
tego utrzymanie i rozwój rezultatów projektu, jak i utrzymanie i sprawna 
eksploatacja produktów rzeczowych, szczególnie portalu jako głównego 
nośnika informacji o nowym produkcie turyst. Finansowanie współpracy z 
partnerami w zakresie portalu w okresie trwałości jest zagwarantowane z 
budżetu stowarzyszenia. 
Po uruchomieniu portalu szlaków transgranicznych obejmującego w 
pierwszym (obecnym) etapie wschodnią część granicy planowana jest z 
obecnymi i nowymi partnerami jego rozbudowa: "wgłąb" - poprzez 
sukcesywne uzupełnianie poszczególnych warstw informacji nt. 
powiązanych atrakcji, nowych odcinków szlaków i nowej infrastruktury, 
"wzdłuż" - poprzez dołączanie do portalu kolejnych opracowywanych 
odcinków szlaków transgranicznych w części środkowej i zachodniej 
wspólnej granicy oraz  "wszerz" - poprzez pozyskiwanie nowych 
branżowych, regionalnych i lokalnych partnerów zainteresowanych 
współpracą w rozwoju produktu.
 

Jeśli dotyczy, proszę opisać 
dotychczasowe doświadczenie partnera w 
realizacji projektów, w tym finansowanych 
ze środków UE:  1) istotnych dla 
osiągnięcia zamierzonych w projekcie 
celów, 2) nie związanych bezpośrednio z 
wnioskowanym projektem / Ak sa 
vzťahuje, opíšte prosím predchádzajúce 
skúsenosti partnera s realizáciou 
projektov, vrátane tých, ktoré financovala 
EÚ: 1.	relevantných pre dosiahnutie cieľov 

- 2017 realizacja umowy z Ministerstwem Edukacji, Nauki i Sportu dot. 
znakowania tras pieszych, narciarskich i wodnych, dotacja 94 tys. eur,
- 2015-2016 realizacja Mikroprojektu „Na horách s radosťou a 
bezpečne“ (SK/FMP/18/007) w ramach Programu Operacyjnego 
Współpracy Transgranicznej Republika Słowacka - Republika Czeska 
2007 - 2013 wraz z Klubem Turystów Czeskich. Celem było wydanie 
publikacji informującej o bezpiecznym ruchu w terenie górskim, zawierała 
również informacje na temat ciekawych do odwiedzenia miejsc w 
pograniczu czeskim i słowackim,  wartość 10 tys euro, dotacja 8 tys. euro,
-  2010 realizacja umowy z Ministerstwem Gospodarki o wartości 2mln 
sk, obejmującej odnowę znakowania, imprezy turyst. dla dzieci i 
młodzieży, publikacje metodyczne i informacyjne.
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projektu. 2. nesúvisiach priamo s 
navrhovaným projektom

 

Czy wskazany powyżej partner będzie 
realizował projekt przy pomocy zależnej od 
siebie jednostki? / Realizuje vyššie 
uvedený partner projekt s pomocou sebe 
podriadenej jednotky?

Nie / Nie
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II.1 Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa partnera / Názov žiadateľa Województwo Podkarpackie

Forma prawna / Právna forma wojewódzkie samorządowe jednostki organizacyjne
samosprávne krajské organizačné jednotky

Osoba/Osoby upoważnione do reprezentowania partnera / Osoba/Osoby oprávnené zastupovať partnera

Imię / Meno Nazwisko / Priezvisko Stanowisko / Stanovisko

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Jednostki ustanowione przez państwo lub samorząd w celu zapewnienia 
usług publicznych
Organizácie zriaďované štátom, krajom, obcou, mestskou časťou a 
združením obcí

Kraj / Krajina Polska
Poľsko
 

Ulica, numer  domu / Ulica, číslo domu null, 4

Kod pocztowy / PSČ 35-010

Miasto / Mesto Rzeszów

NTS / NUTS  
 

REGON / IČO 690581324

NIP / DIČ 813-33-15-014

Możliwość odzyskania VAT / Možnosť 
vrátenia DPH

Nie
Nie

Proszę o uzasadnienie wraz z poddaniem 
podstawy prawnej / Prosíme o 
odôvodnenie vrátane uvedenia právneho 
základu

Województwo Podkarpackie realizując przedmiotowy projekt nie będzie 
mogło w żaden sposób odzyskać poniesionego ostatecznie kosztu 
podatku od towarów i usług. Podstawa prawna powodująca brak 
możliwości odzyskania podatku od towarów i usług: art. 15 ust. 6 ustawy 
z 11 marca 2004 roku o podatku od towarów i usług (Dz. U. z 2016 r. 
poz. 710 z późn. zm.).
 

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón (17)747 64 66

Fax (17) 747 64 27

E- mail drr@podkarpackie.pl

www www.podkarpackie.pl

W jakich obszarach tematycznych 
istotnych z punktu widzenia projektu 
partner ma kompetencje lub 
doświadczenie? / V akej tematickej oblasti, 
z hľadiska projektu, má partner 
kompetencie alebo skúseností?

Realizatorem zadań w projekcie z ramienia Województwa będzie 
Departament Rozwoju Regionalnego  UMWP. 
Departament zatrudnia 70 osób w tym 48 kobiet. Znaczna część 
pracowników (powyżej 50%) ma doświadczenie we wdrażaniu, czy 
rozliczaniu projektów współfinansowanych lub finansowanych ze 
środków UE, czym departament zajmuje się od początku swojego 
funkcjonowania. Zgodnie z  regulaminem organizacyjnym UMWP  
"inicjowanie, przygotowywanie i wdrażanie do realizacji, w zakresie 
swojej właściwości, projektów samorządu województwa zgłaszanych do 
współfinansowania z funduszy strukturalnych" oraz "współpraca z 
departamentami Urzędu oraz jednostkami organizacyjnymi przy 
przygotowywaniu wniosków projektowych finansowanych ze środków 



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 11 / 126

zewnętrznych" należy wprost do zadań departamentu. DRR realizuje 
m.in. zadania wynikające z pełnienia przez Zarząd Województwa funkcji 
Instytucji Certyfikującej w ramach Regionalnego Programu Operacyjnego 
Województwa Podkarpackiego na lata 2014 –20.
 

Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest 
niezbędne do osiągnięcia zakładanych w 
projekcie celów? Jeżeli tak, to dlaczego? / 
Je účasť partnera na projekte nevyhnutná 
pre dosiahnutie predpokladaných cieľov v 
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?

Tak. Uczestnictwo partnera jest niezbędne dla osiągnięcia celów projektu 
jako, że reprezentuje kluczowego w regionie interesariusza rozwoju 
gospodarczego i społecznego pogranicza, bez którego udziału nie jest 
możliwe ani skoordynowanie tworzenia nowego produktu turyst. na 
przewidywaną skalę ani skoordynowanie działań promocyjnych UMWP i 
jednostek podległych i zależnych.
 

Jaką korzyść osiągnie partner z 
uczestnictwa w projekcie / Aký prínos 
dosiahne partner z účasti na projekte?

Korzyści:
a/ realizacja celów i zadań statutowych i przypisanych w regulaminie 
organizacyjnym
b/ udział w wykreowaniu nowego transgranicznego produktu 
turystycznego, który w sposób komplementarny wypełni lukę w obecnej 
ofercie Woj.Podkarpackiego (patrz: http://www.podkarpackie.travel.pl/pl/
atrakcje/przewodnik),
c/ rozwój dotychczasowej współpracy z partnerami na polu projektów 
rozwoju turystyki górskiej i transgranicznej, jako komplementarnej branży 
gospodarczej w obszarze górskim województwa.
 

W jaki sposób partner zakłada 
kontynuowanie oraz rozwój partnerstwa 
po zakończeniu realizacji projektu? / Akým 
spôsobom partner plánuje pokračovanie a 
rozvoj partnerstva po ukončení projektu?

 
 

Jeśli dotyczy, proszę opisać 
dotychczasowe doświadczenie partnera w 
realizacji projektów, w tym finansowanych 
ze środków UE:  1) istotnych dla 
osiągnięcia zamierzonych w projekcie 
celów, 2) nie związanych bezpośrednio z 
wnioskowanym projektem / Ak sa 
vzťahuje, opíšte prosím predchádzajúce 
skúsenosti partnera s realizáciou 
projektov, vrátane tých, ktoré financovala 
EÚ: 1.	relevantných pre dosiahnutie cieľov 
projektu. 2. nesúvisiach priamo s 
navrhovaným projektom

Projekty, które korelują z celami niniejszego projektu: 
- MOVE ON GREEN (programu INTERREG IVC), dotyczył szukania 
rozwiązań  związanych z zapewnieniem mieszkańcom regionów 
zagrożonych wyludnieniem, słabo rozwiniętych gospodarczo, a 
jednocześnie przyrodniczo cennych. 
-,,Trasy Rowerowe w Polsce Wschodniej- województwo podkarpackie”. 
(Program Rozwoju Polski Wschodniej). Projekt polegający na 
wybudowaniu ok 2000 km trasy rowerowej Green Velo, łączącej 5 
województw Polski. - ADEP INTERREG IIIC - innowacyjne narzędzia 
wsparcia rozwoju regionalnego. 
- "Zaklęte w Drewnie – transgraniczny produkt turystyczny”, 
-„Transgraniczne narzędzia promocji pogranicza polsko-ukraińskiego. 
Koncepcja programu i wizerunku pogranicza – KREMENAROS” Program 
Współpracy Transgranicznej PL-BY-UA 2007-2013. 
Ponadto Województwo dotychczas zrealizowało kilkadziesiąt różnych 
projektów niezwiązanych bezpośrednio z niniejszym projektem, a 
finansowanych z funduszy zewnętrznych.
 

Czy wskazany powyżej partner będzie 
realizował projekt przy pomocy zależnej od 
siebie jednostki? / Realizuje vyššie 
uvedený partner projekt s pomocou sebe 
podriadenej jednotky?

Tak / Áno

Nazwa jednostki realizującej / Názov 
realizujúcej jednotky

Urząd Marszałkowski Województwa Podkarpackiego - Departament 
Rozwoju Regionalnego

Forma prawna / Právna forma inne państwowe lub samorządowe osoby prawne w rozumieniu art. 9 
pkt 14 ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o finansach publicznych (Dz. U. 
z 2013 r. poz. 885, z późn. zm.3))
iné štátne alebo samosprávne právnické osoby v zmysle článku 9 bod 
14 zákona z 27. augusta 2009 o verejných financiách (Z. z. z roku 2013, 
polož. 885, v znení neskorších predpisov 3))
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Kraj / Krajina Polska
Poľsko
 

Ulica, numer domu / Ulica, číslo domu al. Łukasza Cieplińskiego 4
Kod pocztowy / PSČ 35-010
Miasto / Mesto Rzeszów
NTS / NUTS  

 
Regon / IČO 690581324
NIP / DIČ 813-33-15-014
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II.1 Podstawowe informacje / Základné informácie

Nazwa partnera / Názov žiadateľa Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Forma prawna / Právna forma związki stowarzyszeń
zväzy spolkov

Osoba/Osoby upoważnione do reprezentowania partnera / Osoba/Osoby oprávnené zastupovať partnera

Imię / Meno Nazwisko / Priezvisko Stanowisko / Stanovisko
Marcin Fijołek Prezes Podkarpackiej Regionalnej 

Organizacji Turystycznej

Typ Beneficjenta / Typ Prijímateľa Związki i stowarzyszenia organów administracji rządowej i samorządowej
Územná samospráva a jej organizačné zložky

Kraj / Krajina Polska
Poľsko
 

Ulica, numer  domu / Ulica, číslo domu null, null

Kod pocztowy / PSČ  

Miasto / Mesto  

NTS / NUTS  
 

REGON / IČO  

NIP / DIČ  

Możliwość odzyskania VAT / Možnosť 
vrátenia DPH

Nie
Nie

Proszę o uzasadnienie wraz z poddaniem 
podstawy prawnej / Prosíme o 
odôvodnenie vrátane uvedenia právneho 
základu

 
 

Telefon kontaktowy / Kontaktný telefón  

Fax  

E- mail  

www  

W jakich obszarach tematycznych 
istotnych z punktu widzenia projektu 
partner ma kompetencje lub 
doświadczenie? / V akej tematickej oblasti, 
z hľadiska projektu, má partner 
kompetencie alebo skúseností?

-Doświadczenie wydawnicze dot. przewodników, folderów i katalogów, 
kilkanaścim.in.: „Szlak Architektury Drewnianej”, „Wędrówki 
podkarpackie”, „Największe atrakcje turystyczne regionu”, „Szlak wodny 
– Błękitny San”, „Wędrówki podkarpacko – lwowskie”, „Województwo 
podkarpackie – turystyka aktywna”, „Podkarpackie dziedzictwo – muzea 
na szlakach turystycznych”, „Podkarpacki smak dziejów”, „Podkarpackie 
skarby pogranicza”, „Karpacki Szlak Ogrodów i Domów Historycznych. 
Przewodnik Turystyczny”, Podkarpackie Kulturalnie itp.
- Kilkanaście kampanii promocyjnych skupionych wokół marek 
turystycznych Podkarpackiego: Karpacki Szlak Ogrodów i Domów 
Historycznych, Szlak Centralnego Okręgu Przemysłowego, 
- Doświadczenie działań promocyjnych trans granicznych: 4 projekty, 
- Doświadczenie w promocji w Internecie: prowadzi ciągłą promocję 
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Podkarpacia jako kierunku atrakcyjnego turystyczne via 
www.podkarpackie.travel, profilu Facebook i Instagram
 

Czy uczestnictwo partnera w projekcie jest 
niezbędne do osiągnięcia zakładanych w 
projekcie celów? Jeżeli tak, to dlaczego? / 
Je účasť partnera na projekte nevyhnutná 
pre dosiahnutie predpokladaných cieľov v 
projekte? Pokiaľ Áno, prečo?

PROT - jedna z 16 regionalnych organizacji turystycznych w PL - jest 
kluczowym w województwie związkiem stanowiącym platformę 
współpracy głównych interesariuszy branży turystycznej. Działa na 
podstawie ustawy o Polskiej Organizacji Turystycznej i ustawy Prawo o 
Stowarzyszeniach, a nadzór nad działalnością PROT sprawuje minister 
właściwy ds. turystyki - zatem PROT łączy podmioty z różnych sektorów 
aktywne na polu turystyki. 
Jako związek stowarzyszeń zrzesza Województwo Podkarpackie, 
najatrakcyjniejsze turystycznie miasta i gminy, wyższe uczelnie, 
stowarzyszenia i firmy sektora turystycznego, muzea i inne instytucje 
kultury. W tej sieci współpracy prowadzi wszechstronne działania na 
rzecz promocji regionu i rozwoju turystyki, a jego gł. zadaniem jest m.in. 
"odkrywanie i rozwój nowych produktów turystycznych" - czego dotyczy 
projekt. Ma duże doświadczenie w działaniach promocyjnych dot. 
turystyki realizowanych z udziałem wielu partnerów.
 

Jaką korzyść osiągnie partner z 
uczestnictwa w projekcie / Aký prínos 
dosiahne partner z účasti na projekte?

Korzyści:
a/ realizacja celów i zadań statutowych
b/ udział w wykreowaniu nowego transgranicznego produktu 
turystycznego, który w sposób komplementarny wypełni lukę w obecnej 
ofercie Woj.Podkarpackiego (patrz: http://www.podkarpackie.travel.pl/pl/
atrakcje/przewodnik),
c/ rozwój dotychczasowej współpracy z partnerami - w tym szczególnie 
COTG i KST - na polu turystyki górskiej i transgranicznej (z UMWM 
współpracuje systematycznie),
d/ dzięki działaniom promocyjnym nowego produktu turyst. przyciągnie 
więcej turystów z obu stron granicy, a tym samym klientów dla branży 
turyst. ( w tym swoich członków) w regionie,
d/ organizacyjne -  z portalu szlakowego będą jako użytkownicy 
korzystać członkowie i współpracownicy PROT, którzy dzięki temu 
zwiększą atrakcyjność swoich ofert, jako komplementarnych do 
szlakowego produktu transgranicznego.
 

W jaki sposób partner zakłada 
kontynuowanie oraz rozwój partnerstwa 
po zakończeniu realizacji projektu? / Akým 
spôsobom partner plánuje pokračovanie a 
rozvoj partnerstva po ukončení projektu?

PROT zakłada nie tylko objęcie nowego produktu turystycznego stałą 
promocją, analogicznie do innych promowanych atrakcji Woj. 
Podkarpackiego, ale też udział w przyszłej rozbudowie i rozwijaniu tego 
produktu poprzez sukcesywne uzupełnianie i przekazywanie do portalu 
szlakowego danych nt. powiązanych atrakcji kulturowych i 
przyrodniczych z Podkarpacia, oraz poprzez pozyskiwanie w miarę 
możliwości nowych branżowych, regionalnych i lokalnych partnerów 
zainteresowanych współpracą w rozwoju produktu transgranicznej 
turystyki pieszej.
PROT finansuje się ze składek członkowskich i dotacji zatem ma 
częściowo stałe źródła finansowania, które stanowią zabezpieczenie 
finansowania przyszłej współpracy.
 

Jeśli dotyczy, proszę opisać 
dotychczasowe doświadczenie partnera w 
realizacji projektów, w tym finansowanych 
ze środków UE:  1) istotnych dla 
osiągnięcia zamierzonych w projekcie 
celów, 2) nie związanych bezpośrednio z 
wnioskowanym projektem / Ak sa 
vzťahuje, opíšte prosím predchádzajúce 
skúsenosti partnera s realizáciou 
projektov, vrátane tých, ktoré financovala 
EÚ: 1.	relevantných pre dosiahnutie cieľov 
projektu. 2. nesúvisiach priamo s 

PROT zrealizowała liczne projekty o zasięgu krajowym realizowane z 
dofinansowania z Ministerstwa Sportu i Turystyki, Urzędu 
Marszałkowskiego Woj. Podkarpackiego, Urzędu Miasta Rzeszowa, 
Funduszu dla Organizacji Pozarządowych, a także projekty 
międzynarodowe na łączną kwotę ponad 1 728 tys zł w ramach: Phare 
2000 SSG; Program Sąsiedztwa Polska-Białoruś-Ukraina INTERREG III 
ATacis CBC 2004-2006; Program Współpracy Transgranicznej 
Rzeczpospolita Polska – Republika Słowacka 2007-2013, European 
Commission Enterprise and Industry DG - EU-Sky Route.
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navrhovaným projektom

Czy wskazany powyżej partner będzie 
realizował projekt przy pomocy zależnej od 
siebie jednostki? / Realizuje vyššie 
uvedený partner projekt s pomocou sebe 
podriadenej jednotky?

Nie / Nie

II.2 Kryteria współpracy / Kritéria spolupráce
Proszę wybrać kryteria współpracy, które będą spełnione przez projekt oraz syntetycznie opisać jak będą one spełnione / 
Vyberte prosím kritériá spolupráce, ktoré bude projekt spĺňať a stručnýe opís, akým spôsobom budú splnené. 

Kryteria współpracy / Kritéria spolupráce Opis / Opis

Wspólne przygotowanie / Spoločná príprava Tak / Áno Pomysł integracji przygranicznych szlaków pojawił 
się w 2007 r. W kolejnych latach przedstawiciele 
COTG i KST spotykali się parokrotnie w celu 
wypracowania wspólnej ‘Koncepcji integracji 
szlaków granicznych’,w ostatnich latach IV 2014 r. 
w Bartnem i III 2015 r. w Zvoleniu. W V 2017 r. w 
Brumovie-Bylnicy odbyła się konferencja PTTK, 
KČT (Czechy) i KST poświęcona znakowaniu 
szlaków w rejonach przygranicznych, która dała 
bezpośredni impuls dla niniejszej aplikacji. 
Wcześniej mając na uwadze szczególną potrzebę 
działań w Bieszczadach i Beskidzie Niskim 
rozpoczęto rozmowy z kluczowymi partnerami z 
Woj.Podkarpackiego - UMWM oraz PROT. 
Bezpośrednie wspólne prace nad projektem trwały 
od 05.2017 i objęły kilkanaście spotkań partnerów 
w różnym składzie oraz liczne uzgodnienia mailowe 
i telefoniczne. Koordynacją i wnioskiem zajęło się 
COTG, KST przygotowaniem kompletu 
dokumentacji technicznych, UMWM oraz PROT 
ustaleniem działań promocyjnych, COTG 
odpowiadał za tłumaczenia.
 

Wspólna realizacja / Spoločná realizácia Tak / Áno Projekt przewiduje podział zadań i 
odpowiedzialności w projekcie pomiędzy partnerów, 
ale przy założeniu wspólnej realizacji całości i 
współpracy przy realizacji wszystkich działań. Dużą 
wartością partnerstwa jest realna 
komplementarność kompetencji i doświadczeń 
partnerów - zróżnicowanych, ale dotyczących tego 
samego pola tj. turystyki aktywnej bazującej na 
dziedzictwie kulturowym i przyrodniczym - w 
ramach projektu partnerzy zamierzają to 
wykorzystać dzięki m.in. ustanowieniu Rady 
Partnerstwa i tworzeniu mieszanych zespołów 
realizacyjnych.  
Odpowiedzialność za zadania jest równomiernie 
alokowana pomiędzy Partnerów: COTG-Zadanie 1 i 
3; KST-Zadanie 2; UMWM-Zadanie 4, PROT-
Zadanie 5. Wspólnie prowadzona będzie promocja 
projektu (COTG, KST, UMWM, PROT-
pozabudżetowo). Co ważne - wszyscy Partnerzy w 
różnym zakresie uczestniczą w realizacji 
wszystkich Zadań - w formie realizacji ich części w 
ramach budżetu projektu bądź w formie 
pozabudżetowej (bez własnych wydatków w 
ramach projektu.
 



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 16 / 126

Wspólny personel / Spoločný personál Tak / Áno Każdy z partnerów ma w projekcie przypisane 
konkretne role i zadania i wyznacza własny 
personel do realizacji przypisanych zadań. Wspólne 
zadanie jakim jest zarządzanie projektem jest 
realizowane przez jedną osobę na rzecz wszystkich 
partnerów projektu tj. Koordynatora projektu, 
Dyrektora COTG (PW). Ponadto w celu wspólnego 
zarządzania projektem partnerzy powołają radę 
Partnerstwa,w której uczestniczyć będzie po 2 
przedstawicielki lub przedstawicieli każdego z 
partnerów, w celu wspólnego uzgadniania i 
monitorowania głównych kierunków działań, 
wymiany informacji i pogłębiania współpracy.
 

Wspólne finansowanie / Spoločné financovanie Tak / Áno Projekt jest współfinansowany przez wszystkich 
Partnerów. Budżet projektu jest równomiernie 
alokowany pomiędzy Partnerów po stronie polskiej 
(ok.59%) i po stronie słowackiej (ok. 41%), a także 
pomiędzy partnerami polskimi - z nieznaczną 
przewagą Partnera Wiodącego, która wynika z jego 
dodatkowych obowiązków i odpowiedzialności. 
Dotyczy to zarówno kwoty dotacji, jak i wartości 
wkładów własnych. Każdy Partner zapewnia wkład 
własny do projektu.
 

III  Opis projektu / Opis projektu

III.1 Uzasadnienie potrzeby realizacji projektu / Odôvodnenie vhodnosti realizácie projektu

Opis sytuacji wyjściowej / Opis východiskovej situácie

Obszar wsparcia jest wciąż obszarem transformacji: depopulacja – szczeg. po stronie słowackiej, przy stosunkowo młodej 
populacji (mediana poniżej 40), niska stopa zatrudnienia 20-64, przeciętna  innowacyjność, a jednocześnie rosnące  
regionalne PKB. Poza międzynarodowymi projektami gosp. w dużych miastach (dolina lotnicza, huby IT, centra logistyczne 
i BBS) jest potrzeba działalności gosp. opartej o tradycyjne miejscowe zasoby, w dziedzinach, w których mieszkańcy mają 
szansę rozwijać swoje przedsiębiorstwa. Taką jest turystyka, szczeg. aktywna, której organizacja jest zwykle obsługiwana 
przez lokalne firmy i mieszkańców, stąd korzyści są w niewielkim stopniu transferowane poza obszar.  Teren 
predestynowany do rozwoju turystyki – wielokulturowy i bogaty przyrodniczo, cała środkowa część to łańcuchy górskie, co 
tworzy znakomite warunki szczególnie dla turystyki pieszej.
Trasy turyst. były w przeszłości budowane i znakowane tak, aby turyści nie przekraczali granic kraju, w którym wędrowali.  
Na większości odcinków biegną równolegle po obu stronach granicy, często nie mają poprzecznego połączenia, dublują 
się, nie zawsze możliwy jest bezpieczny przebieg, nie są powiązane z nawet bliskimi atrakcjami po drugiej stronie, mają 
"nierówną" atrakcyjność i wyposażenie w infrastrukturę. W efekcie wędrujący po jednej stronie granicy mają ograniczoną 
możliwość równoczesnego skorzystania z atrakcji i tras w sąsiednim kraju. A szlakami w rejonie granicy wędrują tysiące (w 
Bieszczadach), dziesiątki tys. (w Beskidach, Pieninach), a nawet setki tys. (w Tatrach) turystów. Oznakowanie, informacja 
jest odrębna, prawie zawsze jedynie w języku narodowym. Podobnie turystyczna promocja. 
Wszystko to wpływa na obniżenie konkurencyjności karpackich szlaków turystyki pieszej i powoduje, że ich ogromny 
potencjał pozostaje niewykorzystany, jako, że nie stanowią jednego, spójnego produktu turyst., który byłby „widoczny” dla 
klienta europejskiego.

 

Dlaczego współpraca transgraniczna jest potrzebna do rozwiązania zidentyfikowanych problemów. / Prečo je cezhraničná 
spolupráca potrebná pre dosiahnutie predpokladaných cieľov a výsledkov?

Punktem wyjścia do rozwiązania tych problemów jest zaangażowanie organizacji krajowych z PL i SK, które odpowiadają 
za szlaki przygraniczne i bazujące na nich produkty turystyczne. A więc COTG i KST -  za znakowanie, rozwijanie i 
utrzymanie sieci szlaków oraz aktualną informację, UMWP oraz PROT – za rozwijanie bazującego na sieci szlaków 
produktu i jego promocję (w zakresie obecnego projektu). Tylko w efekcie takiej wielostronnej współpracy może fizycznie 
powstać jednolity produkt w jednolity sposób komunikowany na zewnątrz. 
Co ważne: niniejszy projekt jest elementem szerszej współpracy transgranicznej wielu partnerów, która docelowo ma 
doprowadzić do pełnej integracji sieci szlaków turyst. w obrębie całego łuku Karpat wraz z Sudetami – połączenia w jeden 
system szlaków zarówno pogranicza słowackiego, polskiego jak i czeskiego. Dotychczas w ramach projektów krajowych 
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realizowane były odcinkowe prace na szlakach i wdrażane krajowe narzędzia informacji i promocji. Kolejnym krokiem jest 
powiązanie i konsolidacja tych części w jeden spójny system produktu karpackiego, co wymaga trans granicznego udziału 
partnerów. Obecny projekt jest pierwszym etapem tej konsolidacji, koncentrującym się na odcinku wschodnim i środkowym. 
Realizacja celu projektu bez udziału krajowych organizacji jest niemożliwa - wykracza poza granice gmin, powiatów i 
województw. Stąd zaangażowanie bliźniaczych krajowych organizacji turystyczno-krajoznawczych gwarantuje spójność 
działań po obu stronach granicy, a jednocześnie zaangażowanie kluczowych podmiotów z woj.podkarpackiego wspiera 
rozwijanie i promocję tworzonego produktu w jego pierwszej, wschodnio-środkowej części. 
Realizując swoje zadania oddzielnie partnerzy tracą możliwość wygenerowania produktu turyst., który ma szansę na 
międzynarodową widoczność i pozyskanie / przyciągnięcie klientów nie tylko z rynku lokalnego i krajowego, ale także z 
rynku europejskiego. 

Ponadto - oddzielna realizacja poszczególnych zadań w świetle celu i założeń podstawowych nie ma sensu, jako, że:
a/ istotą projektu jest stworzenie nowego produktu, dla którego ważnym elementem tożsamości jest wędrowanie w 
Karpatach (niezależnie w jakim państwie), a podstawowym komunikatem „wolność w górach”, a więc również wolność od 
granic państwowych;
b/  sieć szlaków staje się transgraniczna jedynie pod warunkiem, że będzie wygodna w korzystaniu i bezpieczna dla 
użytkowników, a zatem musi być w przemyślany sposób zintegrowana, spójna fizycznie i oznakowana w jednolity sposób,
e/ powoduje zwiększenie kosztów jednostkowych promocji i znacznie zwiększone ryzyko zmarnotrawienia środków z 
powodu niespójności efektów, 
f/ niweluje potencjalne korzyści partnerstwa, które wpływają na podniesienie jakości efektów w postaci: wymiany 
doświadczeń, wzajemnego uzupełniania kompetencji, transferu know-how pomiędzy partnerami w trakcie wspólnej 
realizacji zadań.

 

W jaki sposób realizacja projektu przyczyni się do rozwiązania zidentyfikowanych problemów pogranicza. / Akým spôsobom 
prispeje realizácia projektu k riešeniu identifikovaných problémov pohraničia?

Problem: Ograniczone możliwości wędrowania z powodu rozdrobnienia i braku integracji sieci szlaków i atrakcji 
przygranicznych, nierównego wyposażenia w infrastrukturę – rozwiązanie I: likwidacja dublujących się odcinków i trans 
graniczne powiązanie szlaków i atrakcji w terenie dzięki wspólnej pracy specjalistów i znakarzy COTG i KST (zad. 1i2); 
rozw. II - uzupełnienie infrastruktury i nowe atrakcje (zad. 1i2); rozw. III – połączenie informacji o szlakach i atrakcjach w 
jednym dwujęzycznym portalu (zad. 3i4). 
Problem: Odrębna krajowa informacja o atrakcjach i oznakowanie tras – rozwiązanie I: ujednolicone  oznakowanie i 
dwujęzyczna informacja o trasach i atrakcjach w terenie oraz na portalu szlakowym, rozw. II – jednolity standard opisu POI 
(point-of-interest) wypracowany wspólnie i wdrożony dla opisu atrakcji po obu stronach granicy (zad. 3i4).
Problem: Promocja krajowa, obejmująca obszar tylko po jednej stronie granicy – rozwiązanie: jednolita promocja całej sieci 
szlaków transgranicznych po obu  stronach granicy, jednolita dla całego produktu turystycznego, w równoważnych 
wersjach językowych (zad. 4i5). 
Dzięki tym rozwiązaniom znacznie zwiększy się spójność sieci szlaków trans granicznych i towarzyszących im atrakcji 
przyrodniczych i kult. po obu stronach granicy co ułatwi do nich dostęp i zwiększy bezpieczeństwo użytkowania dla 
turystów z obu stron granicy, a tym samym zwiększy się atrakcyjność turystyczna tej oferty. Całość jednolicie promowana 
zacznie funkcjonować na rynku turyst. jako jeden nowy trans graniczny produkt turystyczny – na tyle rozległy i różnorodny, 
że atrakcyjny w wymiarze europejskim. 
Wszystko to wpłynie na podniesienie konkurencyjności karpackich szlaków turystyki pieszej i spowoduje, że ich potencjał 
będzie lepiej wykorzystany, jako jeden, spójny produkt turyst., „widoczny” dla klienta europejskiego.

 

Czy projekt tworzy europejską wartość dodaną? Jeżeli tak, proszę opisać w jaki sposób. / Vytvorí projekt európsku pridanú 
hodnotu? Ak áno, opíšte akým spôsobom.

Projekt tworzy EAV w następujących wymiarach:
- w odniesieniu do strategii Europa 2020: sprzyja zwiększeniu zatrudnienia i zmniejszeniu ubóstwa lokalnych mieszkańców 
dzięki przyciągnięciu nowych turystów i tworzeniu popytu na lokalne usługi i produkty; wprowadza prostą innowację - 
nowoczesne e-narzędzie - do codziennego życia i użytkowania zarówno przez turystów jak i mieszkańców; dzięki wersjom 
językowym portalu otwiera lokalne społeczności na korzyści jednolitego rynku cyfrowego;
- kreuje produkt turystyczny adresowany do ponadregionalnego rynku turystycznego, do klienta europejskiego; tak też 
adresowana jest promocja;
- jego realizacja wspiera integrację w całym pasie górskim polsko-słowacko-czeskim;
- wspólna realizacja projektu kreuje dodatkowe korzyści dot. efektywności oraz koordynacji - nie dubluje się wydatków, 
konsoliduje efekty materialne oraz efekty promocyjne, „podwójnie” sprzedaje te same szlaki i atrakcje turystyczne = po obu 
stronach granicy.
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III.2 Cel główny projektu / Hlavný cieľ projektu

Wprowadzenie na rynek nowego produktu turystycznego - zintegrowanej transgranicznej sieci szlaków pieszych z 
powiązanymi lokalnymi atrakcjami przyrodniczymi i kulturowymi.

 

Cele szczegółowe projektu / Špecifické ciele projektu 

Nazwa celu szczegółowego 	Názov špecifického cieľa

Modernizacja, uzupełnienie infrastruktury i integracja sieci 
szlaków pogranicza

 

Opracowanie danych i uruchomienie polsko-słowackiego 
transgranicznego portalu szlakowego

 

Przeprowadzenie międzynarodowej kampanii promującej 
nowy produkt turystyczny

 

III.3 Krótki opis projektu / Stručný opis projektu

Projekt dotyczy wypracowania i wprowadzenie na rynek nowego transgranicznego produktu dla turystyki aktywnej 
bazującego na polskich i słowackich trasach wędrówek turystycznych na długości całego łuku Karpat (całej wspólnej 
granicy) w obszarze wsparcia.  Na przedmiot projektu składa się zmodernizowanie i połączenie szlaków turyst. 
prowadzących dotychczas po obu stronach granicy, powiązanie z nimi sąsiadujących atrakcji przyrodniczych i kulturowych 
w jeden wspólny szlak transgraniczny, ze wzbogaconą i odnowioną małą infrastrukturą oraz dodatkową atrakcją w postaci 
via ferraty (trasa z urządzeniami asekuracyjnymi),  opracowanie i wdrożenie jednolitego e-narzędzia integrującego 
poszczególne elementy produktu w celu wspólnego informowania i promowania go po obu stronach granicy, a także wobec 
turystów zagranicznych. Zwieńczeniem jest realizacja skoordynowanych działań promujących nowy produkt na 
międzynarodowym rynku turystycznym. Projekt jest kompleksowy, obejmuje górskie szlaki turystyczne biegnące wzdłuż 
całej długości granicy polsko-słowackiej. Bazuje na zasobach, które będą wytworzone w ramach projektu, a także na już 
istniejących zasobach własnych partnerów w postaci wykonanych już wcześniej modernizacji i rewitalizacji szlaków, 
zdigitalizowaniu w ramach wcześniejszych działań części szlaków pieszych oraz wykonanym już wcześniej 
zinwentaryzowaniu i opisaniu atrakcji na terenie Małopolski.

 

III.4 Grupy docelowe projektu / Cieľové skupiny projektu

Główne grupy docelowe to:
 a/ zainteresowani turystyką aktywną - słowaccy, polscy, z innych krajów UE; w tym członkowie PTTK (70 tys.) i KST (20 
tys.);  
b/ organizatorzy i obsługa turystyki: przewodnicy, ratownicy, samorządy, parki narodowe i krajobrazowe, inwestorzy, 
lokalne org. turyst i krajoznawcze, mieszkańcy i lokalne firmy świadczące usługi turyst. i okołoturyst. w rejonie szlaków. 
Połączenie szlaków i poprawa zaplecza zwiększy atrakcyjność, komfort i bezpieczeństwo wędrowania dla turystów, w 
efekcie przyciągnie ich więcej w rejon przygraniczny, a z obszarów najsilniej uczęszczanych (np. Tatry) ‘wciągnie’ w 
obszary mniej uczęszczane i popularne (Bieszczady, Beskid Niski). Uporządkowany ruch turyst. będzie mniej uciążliwy dla 
środowiska. Członkowie PPTK i KST będą łatwiej organizować imprezy transgraniczne. Dzięki większym przepływom 
turystów branża turyst.w regionie zyska nowych klientów i zwiększy obroty, utrzyma lub stworzy nowe miejsca pracy.

 

III. 5 Efekt transgraniczny projektu / Cezhraničný dopad projektu

Proszę opisać na czym polega i kogo dotyczy efekt transgraniczny projektu. / Prosíme opísať, v čom spočíva a koho sa týka 
cezhraničný dopad projektu. 

Projekt przynosi równomierne i wspólne korzyści i dla społeczeństwa słowackiego i dla społeczeństwa polskiego:
- ujednolicenie i odnowa oznakowania, digitalizacja szlaków turyst. po obu stronach granicy na lustrzanej zasadzie (różnica 
w kilometrażu prac wynika z jednej strony z różnej gęstości sieci szlaków po obu stronach granicy, a z drugiej strony z tego, 
że zarówno CTG jak i KST mają część szlaków opracowaną w ramach wcześniejszych działań własnych);
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- uzupełnienie infrastruktury szlakowej po obu stronach granicy, 
- szkolenia dla znakarzy i polskich i słowackich w podobnym zakresie,
- opracowanie i opisanie atrakcji przyrodniczych i turyst. = tzw. POI (points of interest) wg jednego, wspólnego standardu, 
po obu stronach granicy, 
- portal obejmujący treściowo obydwa pogranicza, w dwóch równoważnych wersjach językowych, zasilany informacyjnie 
przez partnerów z obu stron,
- działania promocyjne dotyczą obszaru pogranicza po obu stronach granicy, w równoważnych wersjach językowych, z 
uczestnictwem w eventach i polskich i słowackich interesariuszy,
- konferencja otwierająca w Polsce, konferencja podsumowujące na Słowacji. 
Działania projektu umożliwią swobodny przepływ turystów po obydwóch stronach granicy, dzięki poprawionej identyfikacji i 
oznakowaniu szlaków oraz wzbogaconej infrastrukturze, a także stworzą nowe źródła informacji o możliwości uprawiania 
turystyki pieszej na terenach pogranicza polsko – słowackiego wzdłuż granicy.

 

Czy projekt generuje wartość dodaną po obu stronach granicy w miejscach realizacji przez partnerów działań projektowych, 
lub na szerszym obszarze pogranicza (jeżeli tak, to jaką). / Generuje projekt pridanú hodnotu na oboch stranách hranice v 
miestach, kde partneri realizujú projektové úlohy, alebo na väčšom území pohraničia (ak Áno, potom akú).

Projekt generuje wartość dodaną po obu stronach granicy w ten sposób, że:
a/ Powstanie nowy produkt turyst., obejmujący na zasadzie bliźniaczej szlaki i atrakcje po obu stronach granicy. 
b/ Zarówno mieszkańcy i turyści po stronie polskiej jak i słowackiej zyskują dostęp do nowych możliwości korzystania z tras 
wędrówek oraz nowych możliwości rozwijania/korzystania z lokalnych usług i produktów turystycznych. Działania projektu 
umożliwią swobodny przepływ turystów po obydwóch stronach granicy, dzięki poprawionej identyfikacji i oznakowaniu 
szlaków oraz odnowionej infrastrukturze oraz stworzą nowe źródła informacji o możliwości uprawiania turystyki pieszej na 
terenach pogranicza polsko – słowackiego wzdłuż granicy.
c/ Na Słowacji powstanie via ferrata, która znacząco podniesie atrakcyjność wędrowania po stronie słowackie - co 
częściowo zrównoważy obecnie dużą przewagę ruchu turystycznego w Tatrach po stronie polskiej i sprzyjać będzie 
bardziej równomiernemu rozłożeniu ruchu turystyki pieszej po obu stronach granicy.
d/ Szacuje się, że projekt zainicjuje bezpośrednią współpracę min. 16 kolejnych partnerów z terenu pogranicza (oddziały 
PTTK i KST, potencjalni nowi partnerzy – szczególnie słowaccy, którzy ostatecznie nie weszli do aplikacji ale deklarują 
współpracę na etapie realizacji).
e/ Niesie korzyści dla środowiska i bioróżnorodności – lepsze zarządzanie ruchem i prowadzenie tras zmniejsza szkodliwy 
wpływ ruchu turyst. na obszary szczególnie cenne przyrodniczo. 
f/ Tworzy podwaliny do rozwoju współpracy i realizacji projektów transgr. pomiędzy lokalnymi oddziałami organizacji z sieci 
PTTK i KST, w tym przynajmniej 5 w ramach umów partnerskich o współpracy.

 

Czy rezultaty wszystkich realizowanych w projekcie działań  będą w równym stopniu istotne dla społeczności lokalnych w 
miejscach realizacji działań projektowych lub dla osób z zewnątrz przebywających na obszarze pogranicza ? / Sú výsledky  
všetkých v projekte realizovaných úloh rovnako/rôzne dôležité pre miestne komunity v miestach realizácie projektových úloh 
a/alebo pre osoby, ktoré sú na území pohraničia, ale nepochádzajú z pohraničia? 

Rezultaty wszystkich zadań będą w równym stopniu istotne dla społeczności lokalnych po obu stronach granicy:
- lokalni mieszkańcy po obu stronach granicy w ten sam sposób będą mogli korzystać z odnowionych szlaków, ich 
infrastruktury, portalu krajoznawczego oraz aplikacji mobilnej,
- turyści, organizatorzy i promotorzy turystyki z obu krajów zainteresowani wędrówkami w obszarze wsparcia będą mieli 
dostęp do portalu szlakowego na takich samych zasadach (nieodpłatnie, we własnych wersjach językowych),
- turyści, organizatorzy i promotorzy turystyki z innych krajów będą mieli dostęp do wszystkich informacji na portalu 
szlakowym na takich samych zasadach (niezależnie od lokalizacji szlaku czy atrakcji),
- cała sieć szlaków trans granicznych wraz z powiązanymi atrakcjami przyrodniczymi i kulturowymi będzie promowana 
razem, jako jeden produkt turystyczny.
Oczekuje się, że wpływ transgraniczny będzie największy dla: a/ podmiotów działających lokalnie w obsłudze ruchu 
turystycznego, w tym MMSP (co najmniej kilkadziesiąt) – dzięki nowemu produktowi turystycznemu, odnowionej 
infrastrukturze i zintegrowanej promocji, oraz b/ w grupie docelowej osób z obu krajów uprawiających turystykę pieszą 
(kilkaset tys.), w tym członków KST i PTTK (kilka tys.). 
Projekt powoduje wzrost potencjału turyst. w regionie przygranicznym w obu krajach i co za tym idzie zwiększa 
atrakcyjność turyst. pogranicza w skali nie tylko pl-sk, ale i szerzej międzynarodowej. Ułatwia wymianę ruchu turyst. 
zarówno przyjezdnych, jak i rezydentów obu krajów, umożliwia jednolitą promocję i „sprzedaż” rejonu karpackiego jako 
jednolitego produktu na rynku międzynarodowym.
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W jaki sposób rezultaty wszystkich realizowanych w projekcie działań przyczynią się do integracji społeczeństw i wspólnot 
lokalnych zamieszkujących oba kraje zaangażowane w Program? / Akým spôsobom výsledky všetkých realizovaných úloh 
projektu prispejú k integrácii spoločenstiev a miestnych komunít obývajúcich územia obidvoch krajín zapojených do 
Programu?

Realizacja projektu przyczyni się do integracji przygranicznych społeczności: 
a/ bezpośrednio dzięki wspólnej realizacji działań m.in. przez polskich i słowackich członków i znakarzy COTG i KST, 
poprzez wspólne szkolenia,
b/ bezpośrednio dzięki udziałowi we wspólnych imprezach turyst. i promocyjnych,
c/ bezpośrednio: zwiększenie liczby turystów wędrujących trans granicznie sprzyjać będzie współpracy usługodawców po 
obu stronach granicy, w tym rozwijaniu wspólnych ofert i produktów lokalnych, 
d/ pośrednio: dzięki niekomercyjnemu trans granicznemu portalowi, który będzie platformą integracji i wymiany informacji 
pomiędzy wszystkimi zainteresowanymi nowym produktem turystycznym trans granicznych wędrówek pieszych w obszarze 
wsparcia - turyści, mieszkańcy i lokalne firmy z ofertą, gestorzy atrakcji turystycznych z informacjami o swoich POI,
e/ pośrednio: dzięki powstaniu nowego trans granicznego produkt turystycznego lokalne podmioty publiczne i prywatne po 
obu stronach granicy (interesariusze), zyskają nowy impuls – powód do nawiązywania relacji i rozwijania współpracy na 
konkretnym, przynoszącym wymierne korzyści polu.

 

Zadania  w projekcie / Úlohy v projekte

III.6 Przygotowanie Projektu / Príprava Projektu

Realizacja od / Realizácia od 22.05.2017 do / do 08.11.2017

Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Tak / Áno

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
(P 2) Województwo Podkarpackie
(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

COTG jest inicjatorem współpracy partnerów. W tym zakresie:
a. inicjował spotkania dwustronne i wielostronne potencjalnych partnerów
b. przeprowadził wspólne zamówienie dot. opracowania analiz fin.-ek ( (PW, P1, P3) i projektu umowy partnerskiej,
c. w imieniu partnerstwa kontaktował się z punktem informacyjnym,
d. zorganizował i koordynował wymianę informacji pomiędzy partnerami na etapie przygotowawczym,
e. bazując na swoim zapleczu IT opracował (w oparciu o dane własne i partnerów) mapę działań projektu,
f. przygotował pierwszy projekt i uczestniczył w uzgodnieniach treści Listu intencyjnego, koordynował uzgodnienia dot. 
projektu Umowy Partnerstwa,
g. w oparciu o wcześniejsze ustalenia wpisał wniosek do GW.
COTG ze swoich zasobów oddelegowało do tych zadań dwie osoby, które pozostawały w bieżącym,  roboczym kontakcie 
z pozostałymi partnerami i wykonawcami zamówień wspólnych i pozostałych.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Część działań była realizowana poza obszarem wsparcia tj. w siedzibie COTG w Krakowie - chodzi o działania b,c,d,e,f,g 
dla których bazą było zaplecze biurowe i IT Partnera COTG w jego siedzibie głównej w Krakowie, które na tym etapie 
stanowiło sekretariat partnerstwa i miejsce koordynacji przygotowywań do projektu (pomimo, iż większość realizowana 
była wspólnie via internet).

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Opracowanie umowy 
partnerskiej
Rozvoj dohody o 
partnerstve

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 2 460,00 € 2 460,00 € 2 460,00 € 2 091,00 € Tak / Áno
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Opracowanie analizy 
finansowo-
ekonomicznej
Vývoj finančnej a 
ekonomickej analýzy

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 865,00 € 865,00 € 865,00 € 735,25 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Tłumaczenia 
dokumentów 
aplikacyjnych
Preklady aplikačné 
dokumenty

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
sada

1 1 000,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Tak / Áno

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

3 676,25 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
partnera

4 325,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

KST jest współinicjatorem podjęcia współpracy partnerów w celu zintegrowania tras wędrówek pieszych i sąsiadujących z 
nimi atrakcji po obu stronach granicy w jeden produkt turystyczny. W tym zakresie uczestniczył bezpośrednio w 
następujących działaniach przygotowawczych:
a. kontakty i spotkania dwustronne i wielostronne potencjalnych partnerów
b. wymiana informacji pomiędzy partnerami na etapie przygotowawczym,
c. przekazanie danych i potrzebne uzgodnienia do mapy działań projektu,
d. propozycje i uzgodnienia treści Listu intencyjnego i projektu Umowy Partnerstwa,
e. propozycje i uzgodnienia dot. przedmiotu i przebiegu planowanego projektu oraz zasad współpracy. 
KST ze swoich zasobów oddelegowało do tych zadań dwie osoby, które pozostawały w bieżącym, roboczym kontakcie z 
pozostałymi partnerami projektu oraz wykonawcami wspólnych zamówień.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Większość działań była realizowana poza obszarem wsparcia tj. w siedzibie KST w Bratysławie - chodzi o działania 
b,c,d,e oraz częściowo działanie a, dla których bazą było zaplecze biurowe i IT KST w jego siedzibie głównej.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Opracowanie analizy 
finansowo-
ekonomicznej
Vývoj finančnej a 
ekonomickej analýzy

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 865,00 € 865,00 € 865,00 € 735,25 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
partnera

865,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 2) Województwo Podkarpackie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

WP jest współinicjatorem współpracy partnerów. W tym zakresie działający z ramienia WP Urząd Marszałkowski 
Departament Rozwoju Regionalnego uczestniczył bezpośrednio w następujących działaniach przygotowawczych:
a. kontakty i spotkania dwustronne i wielostronne potencjalnych partnerów,
b. wymiana informacji pomiędzy partnerami na etapie przygotowawczym,
c. przekazanie danych i potrzebne uzgodnienia do mapy działań projektu,
d. propozycje i uzgodnienia treści Listu intencyjnego i projektu Umowy Partnerstwa,
e. propozycje i uzgodnienia dot. przedmiotu i przebiegu planowanego projektu oraz zasad współpracy,
f. zamówienie dot. opracowania analizy fin.-ek.
Działania były w całości realizowane w obszarze wsparcia, głównie w siedzibie UMWP w Rzeszowie 
UMWP ze swoich zasobów oddelegował do tych zadań dwie osoby, które pozostawały w bieżącym, roboczym kontakcie z 
pozostałymi partnerami projektu oraz wykonawcami zamówień.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Opracowanie analizy 
finansowo-
ekonomicznej
Vývoj finančnej a 
ekonomickej analýzy

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 865,00 € 865,00 € 865,00 € 735,25 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
partnera

865,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

PROT jest współinicjatorem podjęcia współpracy partnerów w celu zintegrowania tras wędrówek pieszych i sąsiadujących 
z nimi atrakcji po obu stronach granicy w jeden produkt turystyczny. W tym zakresie uczestniczył bezpośrednio w 
następujących działaniach przygotowawczych:
a. kontakty i spotkania dwustronne i wielostronne potencjalnych partnerów,
b. wymiana informacji pomiędzy partnerami na etapie przygotowawczym,
c. przekazanie danych i potrzebne uzgodnienia do mapy działań projektu,
d. propozycje i uzgodnienia treści Listu intencyjnego i projektu Umowy Partnerstwa,
e. propozycje i uzgodnienia dot. przedmiotu i przebiegu planowanego projektu oraz zasad współpracy. 
Działania były w całości realizowane w obszarze wsparcia, głównie w siedzibie PROT w Rzeszowie 
PROT ze swoich zasobów oddelegował do tych zadań dwie osoby, które pozostawały w bieżącym, roboczym kontakcie z 
pozostałymi partnerami.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Opracowanie analizy 
finansowo-
ekonomicznej
Vývoj finančnej a 
ekonomickej analýzy

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 865,00 € 865,00 € 865,00 € 735,25 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
partnera

865,00 €

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

3 676,25 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 0,00 €
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výdavkov pre úlohu
Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

6 920,00 €

III.7 Zadania merytoryczne / Vecné úlohy

III.7.1
Nazwa zadania / Názov úlohy
MODERNIZACJA i UZUPEŁNIENIE INFRASTRUKTURY SZLAKÓW W OBSZARZE WSPARCIA PO STRONIE POLSKIEJ
 
Realizacja od / Realizácia od 01.01.2019 do / do 31.10.2019

Špecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou / Cele szczegółowe projektu jakie realizuje dane 
zadanie 

Modernizacja, uzupełnienie infrastruktury i integracja sieci szlaków pogranicza
 

Opis úlohy / Opis zadania

Partner odpowiedzialny - COTG. Główny produkt zadania: zrewitalizowane szlaki. 
Zdanie obejmuje odnowienie szlaków turystycznych (odnawianie znaków), renowację stanowisk drogowskazowych oraz 
budowę brakujących tablic informacyjnych , map etc. Prace koncentrują się na Podkarpaciu, jako, że w ramach 
wcześniejszych projektów własnych oraz innych podmiotów (parki narodowe) wykonana została odnowa szlaków na terenie 
Małopolski. Zrealizowane zostanie szkolenie dla osób wykonujących zadania w terenie (pomiary GPS).

 
Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Tak / Áno

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Zakres zadania: 
- odnowienie oznakowania (znaki malowane, zgodnie ze standardem) szlaków trans granicznych pieszych 218 km,
- umieszczenie (wykonanie, montaż) nowych 75 drogowskazów, 
- umieszczenie (wykonanie, montaż) 30 tabliczek E3/E8 (oznakowanie szlaków międzynarodowych)
- wykonanie, montaż max. 7 tablic informacyjnych z mapami w lokalizacjach: Barwinek, Jaśliska, Komańcza, Łupków 
Nowy, Cisna, Wetlina, Ustrzyki Górne
- przygotowanie i przeprowadzenie szkolenia dla znakarzy w zakresie posługiwania się GPS (przygotowanie do prac w 
terenie): 1 dzień, dla 10-15 osób (znakarzy), max. 2 instruktorów, realizacja w obszarze wsparcia na Podkarpaciu; będzie 
to pierwsza część szkolenia znakarzy w projekcie
- wizyty monitoringowe szlaków w celu zachowania wysokiej jakości prac.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Zakup 
oprogramowania do 
koordynacji prac 
szlakowych
Nákup koordinačného 
softvéru pre 
turistickych trás

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 800,00 € 800,00 € 800,00 € 680,00 € Nie / Nie
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Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Odnowienie 
znakowania - znakarze
Obnovenie označenia 
- Značkári

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% km
km

218 36,00 € 7 848,00 € 7 848,00 € 6 670,80 € Nie / Nie

Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Infrastruktura 
szlakowa z montażem 
- tablice informacyjne 
z mapami 7 szt.
 

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

7 900,00 € 6 300,00 € 6 300,00 € 5 355,00 € Nie / Nie
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Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Infrastruktura 
szlakowa 
drogowskazy tabliczki 
105 szt.
 

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

105 6,00 € 630,00 € 630,00 € 535,50 € Nie / Nie

Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Infrastruktura 
szlakowa montaż
 

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

105 6,00 € 630,00 € 630,00 € 535,50 € Nie / Nie
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Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Monitoring szlaków
 

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 700,00 € 700,00 € 700,00 € 595,00 € Nie / Nie

Kategorie 
wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – 
uzasadnienie w 
związku z zadaniem / 
Opis výdavku – 
odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wkład 
niepieniężny / 

Nepeňažný 
vklad

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty 
usług zewnętrznych
Výdavky na externých 
expertov a výdavky na 
externé služby

Szkolenie dla znakarzy
 

Nie / Nie Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 1 200,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 020,00 € Tak / Áno

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Długość nowych, zmodernizowanych lub 
udoskonalonych transgranicznych 
szlaków rekreacyjnych
Dĺžka nových/ zmodernizovaných/ 
zdokonalených cezhraničných 
turistických chodníkov

km
km

0 127 127 długość szlaków, na których odnowione 
zostało i zaktualizowane oznakowanie
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Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba nowych, zmodernizowanych lub 
rozbudowanych elementów infrastruktury 
będących częścią transgranicznego 
produktu/szlaku turystycznego
Počet nových/zmodernizovaných/
rozšírených prvkov infraštruktúry 
cestovného ruchu

liczba 
elementów

počet prvkov

0 3 3 Iiczba grup rodzajowych ustawionych 
nowych elementów infrastruktury 
szlakowej: drogowskazy, mapy, tablice
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

1 020,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

18 108,00 €

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

1 020,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

18 108,00 €

III.7.2
Nazwa zadania / Názov úlohy
MODERNIZACJA i UZUPEŁNIENIE INFRASTRUKTURY SZLAKÓW W OBSZARZE WSPARCIA PO STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 
Realizacja od / Realizácia od 01.01.2019 do / do 31.10.2019

Špecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou / Cele szczegółowe projektu jakie realizuje dane 
zadanie 

Modernizacja, uzupełnienie infrastruktury i integracja sieci szlaków pogranicza
 

Opis úlohy / Opis zadania
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Partner odpowiedzialny – KST. Główny produkt zadania: zrewitalizowane szlaki i via ferrata.
Zadanie obejmuje odnowienie szlaków turystycznych (odnawianie znaków), renowację stanowisk drogowskazowych oraz 
budowę brakujących tablic informacyjnych , map etc., ustanowienie via ferraty jako dodatkowej atrakcji na szlakach 
tatrzańskich. 
Prace obejmą szlaki na całym obszarze wsparcia, z wyjątkiem odcinków odnowionych wcześniej w ramach prac zlecanych 
KST przez administracje rządową. 
Trasa via ferrata jest opracowana koncepcyjnie w 2 wariantach A i B (vide: uzgodnienia z TANAP), ostateczna wersja 
przebiegu trasy zdecydowana zostanie na miejscu w trakcie prac w uzgodnieniu z władzami TANAP ze ścisłym 
uwzględnieniem wymogów ochrony środowiska i dobrostanu dzikich zwierząt (w okolicy kozice, rzadkie rośliny); 
orientacyjnie długość szacuje się wstępnie na cca 550 m, przy przewyższeniu ok. 400m, z ok. 160 punktami asekuracji. W 
uroczystym otwarciu w 2020 r. wezmą udział zaproszeni goście, w tym dziennikarze, planowane jest pokazowe przejście dla 
ok. 25 osób z Polski i Słowacji (w tym celu zakup zestawów wspinaczkowych).  
Po otwarciu będzie ogólnodostępna (jak wiele alpejskich tras tego typu), na początku trasy będzie tablica informacyjna o 
zasadach bezpieczeństwa w poruszaniu się trasą, możliwe będzie nieodpłatne wynajęcie zakupionego sprzętu 
wspinaczkowego do korzystania z niej. 
Zrealizowane zostaną także szkolenia dla osób wykonujących zadania w terenie (znakowanie, pomiary GPS), częściowo 
przy współpracy z COTG (transfer polskiego know-how). W tym celu - odnowienie i doposażenie sali szkoleniowej o pow. 
ok. 33m2 z przeznaczeniem na szkolenie znakarzy i późniejsze spotkania zespołu znakującego i projektowego w trakcie 
realizacji zadań, w tym: zakup podstawowego wyposażenia do sali szkoleniowej (projektor, zdalnie sterowany ekran).

 
Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie / Nie

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Udział instruktorów z ramienia COTG w szkoleniu słowackich partnerów w Bratysławie w siedzibie KST w zakresie 
posługiwania się GPS - 1 dzień szkoleniowy, jako trasfer poslkiego know-how wypracowanego we wcześniejszych 
działaniach - innych projektach.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Udział instruktorów w szkoleniu realizowanym w Bratysławie w siedzibie KST.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Szkolenie dla znakarzy GPS
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 2 400,00 € 2 400,00 € 2 400,00 € 2 040,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

 
 

 
 

0 0 0  
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €
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Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

2 400,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- odnowienie znakowania szlaków transgranicznych pieszych 240 km
- umieszczenie (wykonanie, montaż):
nowych drogowskazów 5 szt., konserwacja istniejących - 30 szt., 
tabliczek kierunkowych 220 szt., 
tabliczek ze znakami E3 i E8 - 15 szt. (znakowania szlaków międzynarodowych)
map turystycznych ze stojakiem -  4 szt, w lokalizacjach: Nová Sedlica, Runina, przełęcz Duklianska, Vyšná Pisaná
- ustanowienie trasy „via ferrata” jako dodatkowej atrakcji w sieci szlaków tatrzańskich: asekurowana trasa wspinaczkowa 
dla niewprawnych wspinaczy w Tatrach Wysokich z doliny Młynickiej  (Mlynická dolina) na Skrajne Solisko (Predné 
Solisko); 
- szkolenia dla znakarzy oraz w zakresie posługiwania się GPS jako przygotowanie do prac w terenie: szkolenia własne 
oraz transfer wiedzy; 10-15 osób, 3+1 dzień szkoleniowy; szkoleniowcy słowaccy oraz max. 2 instruktorów z PL;
- odnowienie i doposażenie sali szkoleniowej o pow. ok. 33m2 z przeznaczeniem na szkolenie znakarzy i późniejsze 
spotkania robocze.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Realizacja szkoleń i odnowienie i doposażenie sali szkoleniowej w siedzibie KST w Bratysławie. Jest to jedyna lokalizacja 
własna, którą swobodnie, bez dodatkowych kosztów dysponuje KST.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Odnowienie znakowania - 
znakarze
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% km
km

240 42,00 € 10 080,00 € 10 080,00 € 8 568,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Infrastruktura szlakowa -  tablice 
informacyjne z mapami
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

4 600,00 € 2 400,00 € 2 400,00 € 2 040,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Infrastruktura szlakowa - 
drogowskazy, tabliczki
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
sada

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Infrastruktura i roboty budowlane
Infraštruktúra a stavebné práce

Via ferrata – organizacja szlaku
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 100 000,00 € 100 000,00 € 100 000,00 € 85 000,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Remont sali szkoleniowej - 
dostosowanie instalacji 
elektrycznej, malowanie 
pomieszczenia
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
ks.

1 1 000,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Wydatki na wyposażenie
Výdavky na vybavenie

Wyposażenie sali szkoleniowej - 
stoliki
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

15 150,00 € 2 250,00 € 2 250,00 € 1 912,50 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Wydatki na wyposażenie
Výdavky na vybavenie

Wyposażenie sali szkoleniowej - 
krzesła
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

30 100,00 € 3 000,00 € 3 000,00 € 2 550,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Wydatki na wyposażenie
Výdavky na vybavenie

Wyposażenie sali szkoleniowej 
zakup sprzętu – rzutnik 
multimedialny z ekranem
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
sada

1 650,00 € 650,00 € 650,00 € 552,50 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Szkolenie dla znakarzy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 1 200,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 020,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Długość nowych, zmodernizowanych lub 
udoskonalonych transgranicznych 
szlaków rekreacyjnych
Dĺžka nových/ zmodernizovaných/ 
zdokonalených cezhraničných 
turistických chodníkov

km
km

0 240 240 długość szlaków, na których odnowione 
zostało i zaktualizowane oznakowanie
 



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 40 / 126

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba nowych, zmodernizowanych lub 
rozbudowanych elementów infrastruktury 
będących częścią transgranicznego 
produktu/szlaku turystycznego
Počet nových/zmodernizovaných/
rozšírených prvkov infraštruktúry 
cestovného ruchu

liczba 
elementów

počet prvkov

0 3 3 Iiczba grup rodzajowych ustawionych 
nowych elementów infrastruktury 
szlakowej: drogowskazy, mapy, via 
ferrata
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

127 580,00 €

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

129 980,00 €

III.7.3
Nazwa zadania / Názov úlohy
WALORYZACJA ATRAKCJI PRZYRODNICZYCH I KULTUROWYCH W REJONIE TRAS PIESZYCH PO OBU STRONACH 
GRANICY
 
Realizacja od / Realizácia od 01.10.2018 do / do 31.10.2019

Špecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou / Cele szczegółowe projektu jakie realizuje dane 
zadanie 

Opracowanie danych i uruchomienie polsko-słowackiego transgranicznego portalu szlakowego
 

Opis úlohy / Opis zadania
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Partner odpowiedzialny – UMWP. Główny produkt zadania: opracowany standard oraz opracowane treści dot. dziedzictwa 
kulturowego i przyrodniczego (POI).
W ramach zadania wypracowany zostanie wspólny standard opisu tzw. POI - "points-of-interest" czyli lokalizacji atrakcji 
przyrodniczych i kulturowych, które mają być powiązane z transgranicznymi szlakami turystycznymi jako podstawowego 
zasobu informacyjnego nt. atrakcji przyrodniczych i kulturowych dla portalu szlakowego.
Z uwzględnieniem przyjętego standardu przygotowane zostaną opisy i zdjęcia łącznie 300 POI - 200 po stronie polskiej na 
Podkarpaciu, 100 po stronie słowackiej. Opisy zostaną następnie przetłumaczone - powstaną w sumie 4 wersje językowe. 
Całość w kolejnym kroku (z.4) zostanie wykorzystana w bazach danych portalu szlakowego. Dodatkowo COTG udostępni 
jako komplementarne posiadane już opisy POI z terenu Małopolski, przygotowane w ramach wcześniejszych projektów. 
Całość działań skoordynuje UMW jako podmiot wśród partnerów posiadający największy dostęp do zasobów 
informacyjnych i różnorodnych źródeł informacji, co ułatwi trafną identyfikację najciekawszych atrakcji.

 
Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie / Nie

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
(P 2) Województwo Podkarpackie
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

COTG udostępni jako komplementarne posiadane już opisy POI z terenu Małopolski, przygotowane w ramach 
wcześniejszych projektów.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

 

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- wytypowanie, opracowanie (tekst, aktualne zdjęcia, sprawdzenie, zarejestrowanie stanu i warunków) 100 POI  po 
słowackiej stronie granicy,
- przekazanie materiału do tłumaczenia do P2

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

 

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 2) Województwo Podkarpackie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- opracowanie wspólnie z partnerami standardu opisu POI
- wytypowanie, opracowanie (tekst, aktualne zdjęcia, sprawdzenie, zarejestrowanie stanu i warunków) 200 POI po polskiej 
stronie granicy na terenie Podkarpacia = miejsc atrakcyjnych lub potencjalnie atrakcyjnych w tym min. 50 POI  jako 
miejsca, które można określić jako infrastrukturę towarzyszącą (sprawdzenie i zewidencjonowanie wiat, miejsc 
postojowych itp.elementów),
- tłumaczenie 200 opisów POI z języka polskiego na słowacki, angielski, niemiecki, 
- tłumaczenie 100 opisów POI z języka słowackiego na polski oraz angielski, niemiecki.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Opracowanie 200 POI
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 5 900,00 € 5 900,00 € 5 900,00 € 5 015,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Tłumaczenie 200 POI polskich 
na EN, DE, SK
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 9 400,00 € 9 400,00 € 9 400,00 € 7 990,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Tłumaczenie 100 POI 
słowackich na PL, EN, DE
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba opracowanych/wdrożonych 
wspólnych standardów lub wytycznych
Počet vytvorených / implementovaných 
spoločných štandardov / smerníc

liczba 
standardów/
wytycznych

počet 
štandardov/

smerníc

0 1 1 wypracowany wspólnie przez partnerów 
oraz współpracujących interesariuszy 
projektu standard opisu 
transgranicznych  POI = "points of 
interest" jako podstawowego zasobu 
informacyjnego nt. atrakcji 
przyrodniczych i kulturowych dla portalu 
szlakowego
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 46 / 126

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

22 300,00 €

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

22 300,00 €

III.7.4
Nazwa zadania / Názov úlohy
BUDOWA I URUCHOMIENIE PORTALU SZLAKÓW TURYST. OBSZARU WSPARCIA
 
Realizacja od / Realizácia od 01.04.2019 do / do 30.06.2020

Špecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou / Cele szczegółowe projektu jakie realizuje dane 
zadanie 

Opracowanie danych i uruchomienie polsko-słowackiego transgranicznego portalu szlakowego
 

Opis úlohy / Opis zadania

Partner odpowiedzialny – COTG. Główny produkt zadania: transgraniczny portal produktu turystyki pieszej.
W ramach zadania zbudowany zostanie portal - Internetowa platforma szlakowa „Góry bez granic”, integrujący informacje o 
sieci szlaków trangranicznych i powiązanych z nimi atrakcji przyrodniczych i kulturowych (POI).
Dla stworzenia rozwiązań informatycznych zaplanowanych dla projektu (portal krajoznawczy ze stroną mapową, aplikacja 
mobilna) niezbędne jest zbudowanie bazy danych tekstowych i przestrzennych o szlakach. Dane będą pochodziły z 
pomiarów zrealizowanych w ramach niniejszego projektu oraz z zasobów COTG PTTK. 
Wyświetlenie szlaków na stronie www na podstawie tak pozyskanych danych pomiarowych wymaga poddania ich 
dwuetapowej obróbce w programach geoinformatycznych (GIS): oczyszczenia surowych śladów zarejestrowanych przez 
urządzenia GPS wraz z precyzyjną korektą przebiegu, w oparciu o różne podkłady mapowe o dużej szczegółowości, a 
następnie utworzenia sieci topologicznej, przyporządkowania atrybutów i symbolizacji oraz przeprowadzenia kontroli 
topologicznej. 
Dane cyfrowe o szlakach oraz POI zostaną udostępnione turystom w 4 wersjach językowych (PL, SK, EN, DE) na 3 różnych 
platformach cyfrowych:
•	w portalu krajoznawczym – w formie tekstowo-graficznej przedstawiającej pełne opisy POI i zdjęcia, a także listę szlaków z 
ew. opisami, również w wersji dla niedowidzących; 
•	na interaktywnej stronie mapowej portalu krajoznawczego -  za pomocą wizualizacji przebiegu szlaków i położenia POI na 
mapie (z możliwością wyboru kilku podkładów mapowych), z możliwością obliczania i wyświetlania optymalnych tras 
prowadzących po szlakach, pomiędzy dowolnymi punktami (z ew. punktami pośrednimi), eksportu tych tras do urządzenia 
mobilnego, a także wyświetlania tras zaimportowanych z urządzenia mobilnego lub pliku .gpx.
•	w aplikacji mobilnej – pozwalającej na dostęp do danych o szlakach i POI w terenie, umożliwiającej nawigację po szlakach.
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Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie / Nie

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- digitalizacja szlaków – pomiary GSP z obróbką danych pomiarowych dla szlaków na terenie Podkarpacia 1500 km 
- opracowanie mapy obszaru wsparcia (do wykorzystania w portalu szlaków, oraz na tablice informacyjne na szlakach, 
inne zastosowania)
- stworzenie portalu krajoznawczego ze stroną mapową dla obszaru wsparcia PL Podkarpacie – SK
- stworzenie aplikacji mobilnej zawierającej szlaki i POI dla obszaru przygranicznego
- wykonanie portalu transgranicznego 1 w zal. opis (E-narzędzie)

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Część zadań w zakresie usług informatycznych realizowana będzie poza obszarem wsparcia.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Konsultacje przedprojektowe 
(opracowanie strony www i 
aplikacji mobilnej)
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 700,00 € 700,00 € 700,00 € 595,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Pomiary szlaków, przygotowanie 
danych do wykorzystania w 
projekcie
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 14 100,00 € 14 100,00 € 14 100,00 € 11 985,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Przygotowanie, obróbka danych 
szlaków słowackich (Tatry), 
wprowadzenie do Szlaków 
Małopolski
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 3 300,00 € 3 300,00 € 3 300,00 € 2 805,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Stworzenie strony mapowej
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 14 100,00 € 14 100,00 € 14 100,00 € 11 985,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Stworzenie aplikacji mobilnej 
(Android + iOS), dostępnej w 
językach: PL, SK, EN, DE
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 11 700,00 € 11 700,00 € 11 700,00 € 9 945,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Mapa  PL/SK- portal, aplikacja
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 12 100,00 € 12 100,00 € 12 100,00 € 10 285,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Dostosowanie bazy danych 
szlaków
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 2 300,00 € 2 300,00 € 2 300,00 € 1 955,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba nowych/zmodernizowanych 
transgranicznych e-produktów i e-usług
Počet nových / zmodernizovaných 
cezhraničných e -produktov a e -služieb

liczba e-
produktów i 

e-usług
počet e-

produktov a 
e-služieb

0 0,8 0,8 wdrożone nowe polsko-słowackie 
narzędzie teleinformatyczne integrujące 
dane nt. nowego produktu turystycznego 
- transgranicznej sieci tras wędrówek 
pieszych (strona internetowa, aplikacja 
mobilna) - wersja polskojęzyczna i 
słowackojęzyczna
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Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba nowych transgranicznych 
produktów turystycznych
Počet nových cezhraničných produktov 
cestovného ruchu

liczba 
produktów

počet 
produktov

0 0,5 0,5 wprowadzona na rynek turystyczny nowa 
kompleksowa oferta dla transgranicznej 
turystyki pieszej
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

58 300,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- uzupełnienie posiadanych baz danych o szlakach po stronie słowackiej,
- digitalizacja szlaków – pomiary GSP szlaków i punktów POI na terenie Słowacji 240 km,
- przygotowanie warunków technicznych do obsługi baz danych portalu szlakowego: a/ zakup sprzętu ITC do obsługi baz 
danych: komputer stacjonarny z akcesoriami, notebook, serwer, niezbędne okablowanie i akcesoria, źródło kopii 
zapasowej, stacja dokująca dla notebooka, urządzenia wielofunkcyjne, zabezpieczenie antykradzieżowe; b/ modernizacja 
pomieszczenia baz danych - pomieszczenie w siedzibie KST w Bratysławie dla administratorów baz danych (modyfikacja 
okablowania, zakup biurka, krzesła, szafki magazynowe); pomieszczenie ok. 8m2.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Część zadań w zakresie usług informatycznych realizowana będzie poza obszarem wsparcia.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Uzupełnienie bazy danych o 
szlakach
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 12 700,00 € 12 700,00 € 12 700,00 € 10 795,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Remont pomieszczenia dla 
administratorów baz danych -  
modyfikacja okablowania, 
malowanie
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 800,00 € 800,00 € 800,00 € 680,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Wydatki na wyposażenie
Výdavky na vybavenie

Pomieszczenie dla 
administratorów baz danych - 
zakup stolików roboczych, 
krzeseł, szafek magazynowych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
sada

1 1 000,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Wydatki na wyposażenie
Výdavky na vybavenie

Pomieszczenie dla 
administratorów baz danych - 
zakup serwera do 
przechowywania danych, UPS, 
notebooka z oprogramowaniem, 
stacji dokującej, monitora, 
klawiatury, myszy, montaż 
zabezpieczenia antywłam., 
komputer stacjonarny z 
oprogramowaniem
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
sada

1 2 400,00 € 2 400,00 € 2 400,00 € 2 040,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba nowych/zmodernizowanych 
transgranicznych e-produktów i e-usług
Počet nových / zmodernizovaných 
cezhraničných e -produktov a e -služieb

liczba e-
produktów i 

e-usług
počet e-

produktov a 
e-služieb

0 0,2 0,2 wdrożone nowe polsko-słowackie 
narzędzie teleinformatyczne integrujące 
dane nt. nowego produktu turystycznego 
- transgranicznej sieci tras wędrówek 
pieszych (strona internetowa, aplikacja 
mobilna) - wersja słowackojęzyczna
 

Liczba nowych transgranicznych 
produktów turystycznych
Počet nových cezhraničných produktov 
cestovného ruchu

liczba 
produktów

počet 
produktov

0 0,5 0,5 wprowadzona na rynek turystyczny nowa 
kompleksowa oferta dla transgranicznej 
turystyki pieszej
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

16 900,00 €
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Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

75 200,00 €

III.7.5
Nazwa zadania / Názov úlohy
PROMOCJA NOWEGO TRANSGRANICZNEGO PRODUKTU TURYSTYKI PIESZEJ
 
Realizacja od / Realizácia od 01.04.2019 do / do 30.09.2020

Špecifické ciele projektu, ktoré sú realizované danou úlohou / Cele szczegółowe projektu jakie realizuje dane 
zadanie 

Modernizacja, uzupełnienie infrastruktury i integracja sieci szlaków pogranicza
 

Przeprowadzenie międzynarodowej kampanii promującej nowy produkt turystyczny
 

Opis úlohy / Opis zadania

Partner odpowiedzialny – PROT. Główny produkt zadania: transgraniczna kampania promocyjna i 'miękkie' transgraniczne 
działania promocyjne.
W ramach zadania kompleksowa, adresowana zarówno do krajowych, jak zagranicznych odbiorców kampania promocyjna, 
a także "miękkie" działania promocyjne w obszarze wsparcia. Całość działań promocyjnych skoordynuje PROT jako 
wyspecjalizowana w tym zakresie na rynku turystycznym organizacja.
Kampania promocyjna:
- szkolenie pracowników IT i branży turystycznej, 3 szkolenia dla 30 osób,
- objazdy studyjne –  1x5 przedstawicieli mediów (dziennikarzy, blogerów itp.) z Polski i Słowacji, 1x5 osób z mediów z 
innych krajów UE. Program: 4 dni.
- akcja promocyjna z udziałem social influencerów  – 2 dedykowane podróże studyjne; efekt -materiały na kanałach 
YouTube, Instagram, Facebook. Akcja realizowana równocześnie po obu stronach granicy, dwujęzyczna, dostęp dla 
mieszkańców i turystów i z PL i z SK, w obu wersjach językowych aplikacji. 
- produkcja i emisja 3 filmów promocyjnych, prezentujących produkt po obu stronach granicy, w polskiej, słowackiej i 
angielskiej wersji językowej,
- akcja promocyjna na FB i Instagramie,
- konkurs fotograficzny  we współpracy z poczytnym magazynem podróżniczym,
- targi turystyczne – promocja na międzynarodowych targach ITB w Berlinie,
- materiały drukowane, w tym przewodnik,
- pozycjonowanie strony szlakowej.  
Działania "miękkie": 
- event plenerowy w Dukli - otwarta impreza tematyczna, udział 500-1000 uczestników z różnych grup wiekowych oraz 
przedstawicieli mediów,
- rajd "via ferrata' (2020)
- rajd na Podkarpaciu (2019) promujący tworzony nowy produkt turystyczny: grupy ze Słowacji i z Polski, spotkanie na 
Podkarpaciu  blisko granicy (miejsce pozostaje do ustalenia), z udziałem ok. 100 osób z Polski i Słowacji,
- ustanowienie nowej odznaki turystycznej - transgranicznej.

 
Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie / Nie
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Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
(P 2) Województwo Podkarpackie
(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

-  organizowany przy współpracy KST i lokalnych oddziałów PTTK rajd na Podkarpaciu (2019) promujący tworzony nowy 
produkt turystyczny: grupy ze Słowacji i z Polski, spotkanie na Podkarpaciu  blisko granicy (miejsce pozostaje do 
ustalenia), z udziałem ok. 100 osób z Polski i Słowacji,
- przygotowanie formuły i ustanowienie nowej odznaki turystycznej - trans granicznej, wzorowanej na istniejącej odznace 
Głównego Szlaku Beskidzkiego; planowane opracowanie regulaminu i wykonanie max. 200 szt. (odznaka 3-stopniowa); 
odznaka zostanie po raz pierwszy przyznana w trakcie realizacji projektu, a następnie będzie przyznawana także w 
okresie trwałości,
- pozycjonowanie - w tym:kampania reklamowa obejmująca: audyt zewnętrzny w zakresie dostosowania budowy strony 
pod kątem wyszukiwarki, wzmocnienie strony kontentowo-opisowej projektu, wsparcie całości skorelowaną kampanią 
adwords, kampania SEM – Search Engine Marketing, czyli marketing w wyszukiwarkach.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

 

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Odznaka - projekt i wykonanie
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 1 000,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Organizacja Rajdu 2019
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 2 000,00 € 2 000,00 € 2 000,00 € 1 700,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Pozycjonowanie, akcje 
reklamowe
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 5 000,00 € 5 000,00 € 5 000,00 € 4 250,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba adresatów wspólnych/ 
transgranicznych kampanii promocyjnych 
i marketingowych (zasięg działań 
promocyjnych)
Počet osôb oslovených spoločnou / 
cezhraničnou propagačnou a 
marketingovou kampaňou (rozsah 
propagačných aktivít)

liczba osób
počet osôb

0 0 0 Liczba odbiorców wspólnych działań w 
ramach transgranicznej promocji nowego 
produktu turystycznego liczona jako 
suma uczestników fizycznych wydarzeń 
promocyjnych (listy obecności), 
odbiorców materiałów drukowanych wg 
nakładów, odbiorców przekazów 
medialnych wg wyników oglądalności i e-
zasięgu.
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Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Liczba „miękkich” działań 
transgranicznych promujących 
dziedzictwo kulturowe i przyrodnicze 
pogranicza
Počet „mäkkých“ cezhraničných aktivít 
podporujúcich kultúrne a prírodné 
dedičstvo pohraničného regiónu

liczba działań
počet aktivít

0 0 0 Liczba spotkań, konferencji, szkoleń, 
rajdów, wizyt studyjnych itp. eventów 
promocyjnych lub z komponentem 
promocyjnych zrealizowanych w ramach 
projektu
 

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

8 000,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Opracowanie Przewodnika na bazie POI polskich i słowackich – wersja słowacka
- Organizacja rajdu 2020 - via ferrata: w uroczystym otwarciu via ferrata w 2020 r. wezmą udział zaproszeni goście, w tym 
dziennikarze, planowane jest pokazowe przejście dla ok. 25 osób z Polski i Słowacji

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

 

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Opracowanie przewodnika na 
bazie POI polskich i słowackich - 
słowacka wersja językowa
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Organizacja rajdu z okazji 
otwarcia szlaku via ferrata 2020
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 5 000,00 € 5 000,00 € 5 000,00 € 4 250,00 € Nie / Nie
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Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

12 000,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 2) Województwo Podkarpackie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Organizacja wydarzenia plenerowego/ Event plenerowy: charakter imprezy informacyjno-rozrywkowy z wykorzystaniem 
sceny i sprzętu nagłaśniającego. W trakcie quizy i inne konkursy związane z problematyką turystyczną, transgraniczną 
oraz funduszy europejskich. Podczas spotkania ze względu na kilkugodzinny czas trwania poczęstunek - potrawy 
szczególnie o charakterze regionalnym, specyficznym dla Polski i Słowacji. Podczas spotkania kolportowane publikacje i 
inne materiały. 
- Opracowanie Przewodnika na bazie POI (polskich i słowackich - od KST) w wersjach językowych PL, EN, DE; 
- Druk przewodnika w 4 wersjach językowych  PL, SK, EN, DE. 
Dystrybucja Przewodnika poprzez partnerów, oddziały PTTK, Urząd Marszałkowski i podległe instytucje, organizatorów 
turystyki, miejsca bazy noclegowej, instytucje kultury i edukacji, podczas organizowanych konferencji, wydarzeń 
turystycznych i kulturalnych.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Event plenerowy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Opracowanie przewodnika na 
bazie POI polskich i słowackich - 
polska wersja językowa
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 9 100,00 € 9 100,00 € 9 100,00 € 7 735,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Druk polskiej i słowackiej wersji 
przewodnika na bazie POI, 
dystrybucja polskiej wersji 
językowej
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

3000 2,65 € 7 950,00 € 7 950,00 € 6 757,50 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 0,00 €
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pre partnera

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

24 050,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

•	Przygotowanie szkoleń dla Pracowników Informacji Turystycznej i pracowników branży turystycznej, 
•	Organizacja objazdów studyjnych
•	Organizacja  akcja promocyjnej z udziałem socjal influencerów
•	Produkcja i emisja filmów promocyjnych
•	Akcja promocyjna na FB i Instagramie
•	Organizacja konkursu fotograficznego
•	Targi turystyczne
•	Opracowanie i druk materiałów promocyjno-informacyjnych dot. turystyki pieszej na pograniczu polsko-słowackim

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Poza obszarem wsparcia realizowane Targi turystyczne – promocja turystyki pieszej, górskiej i przyrodniczej na 
międzynarodowych targach ITB w Berlinie. Działanie wiąże się z transportem elementów wyposażenia stoiska 
wystawienniczego oraz osób do jego obsługi.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Przygotowanie szkoleń dla 
Pracowników Informacji 
Turystycznej i pracowników 
branży turystycznej,
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

3 3 010,00 € 9 030,00 € 9 030,00 € 7 675,50 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Organizacja objazdów studyjnych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

2 6 548,00 € 13 096,00 € 13 096,00 € 11 131,60 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Organizacja  akcja promocyjnej 
z udziałem socjal influencerów
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

2 4 632,50 € 9 265,00 € 9 265,00 € 7 875,25 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Produkcja i emisja filmów 
promocyjnych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

3 2 342,00 € 7 026,00 € 7 026,00 € 5 972,10 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Akcja promocyjna na FB i 
Instagramie
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 1 991,00 € 1 991,00 € 1 991,00 € 1 692,35 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Organizacja konkursu 
fotograficznego
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 8 665,00 € 8 665,00 € 8 665,00 € 7 365,25 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Targi turystyczne
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 10 621,00 € 10 621,00 € 10 621,00 € 9 027,85 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych 
i koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov 
a výdavky na externé služby

Opracowanie i druk materiałów 
promocyjno-informacyjnych dot. 
turystyki pieszej na pograniczu 
polsko-słowackim
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

3000 3,12 € 9 360,00 € 9 360,00 € 7 956,00 € Nie / Nie

Wskaźnik produktu program / Ukazovateľ výstupu Programu

Liczba wskaźników - do wyboru / 
Počet ukazovateľov - na výber

Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Wskaźnik produktu własny / Vlastný ukazovateľ výstupu

Nazwa / Počet ukazovateľov - na výber Jednostka / 
Jednotka

Wartość 
bazowa / 
Základná 
hodnota

Wartość 
docelowa / 

Cieľová 
hodnota

Wartość 
wskaźnika / 

Hodnota 
ukazovateľa

Opis metodologii pomiaru wskaźnika 
wraz z podaniem źródła weryfikacji / 
Opis metodiky merania ukazovateľa 
výstupu s uvedením zdroja overenia

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa pravidla 20% 
pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

69 054,00 €

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov podľa 
pravidla 20% pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota neoprávnených 
výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených výdavkov 
pre úlohu

113 104,00 €

III.8 Promocja projektu / Propagácia projektu

Powiązanie promocji projektu z zadaniami merytorycznymi i celami projektu. / Prepojenie propagačných aktivít 
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projektu s vecnými úlohami a cieľmi projektu.

Opis úlohy / Opis zadania

Promocja projektu będzie realizowana przez wszystkich partnerów w trakcie wszystkich zadań (niezależnie od zadania 
merytorycznego dot. kampanii promocyjnej) zgodnie z obowiązkami Umowy i zaleceniami "Poradnika dla beneficjenta i 
beneficjenta mikroprojektów w zakresie promocji projektów finansowanych w ramach programów EWT 2014-2020". W celu 
realizacji obowiązków zaplanowane zostało przygotowanie strony internetowej i druk wspólnego plakatu informacyjnego do 
ekspozycji w lokalizacjach, gdzie realizowane będą zadania projektu i na nośnikach elektronicznych. Informacja nt. projektu 
eksponowana będzie na materiałach roboczych, informacyjnych i promocyjnych projektu, a także na stronach 
internetowych i profilach społecznościowych partnerów projektu. 
Sposób doboru i prezentacji informacji zapewni możliwie równy dostęp d niej dla osób ze szczególnymi potrzebami - łatwy 
język, czytelny, przyjrzysty skład, duża czcionka czytelna dla osób starszych i słabiej widzących.

 

Realizacja od / Realizácia od 01.10.2018 do / do 31.08.2020

Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do 
úlohy

Nie / Nie

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy
Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy
(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
(P 2) Województwo Podkarpackie
(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Przygotowanie strony internetowej projektu w wersji dwujęzycznej, prezentującej m.in.: ideę i założenia projektu, 
planowane zadania, obszar realizacji (mapy), partnerów, wymiar transgraniczny, oczekiwane efekty, 
- Zaprojektowanie i druk 200 egz. jednolitego plakatu informcyjnego do korzystania przez wszystkich partnerów w 
zależności od potrzeb w lokalizacjach lub internecie,
- Informowanie w trakcie spotkań, konferencji, rajdów, wizyt etc. o projekcie, partnerstwie, jego celach, planowanych 
efektach, wymiarze transgranicznym i źródłach finansowania,
- Przygotowanie i dystrybucja 3 notatek medialnych nt. projektu i postępów prac,
- Koordynacja działań partnerów w zakresie promocji projektu.
W celu powiązania z celami merytorycznymi projektu promocja będzie kierowana do potencjalnych przyszłych 
użytkowników efektów projektu (lokalni mieszkańcy, turyści, organizatorzy turystyki), jak i potencjalnych nowych partnerów 
w rozwoju tworzonego produktu turyst.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Część zadań realizowana będzie w Krakowie, w siedzibie COTG, bazując na tamtejszym zapleczu biurowym i IT 
organizacji - strona internetowa, projektowanie i druk, ekspozycja plakatu, przygotowanie notatek medialnych, częściowo 
koordynacja.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 
pomoci

Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Przygotowanie strony 
internetowej
 

Nie / Nie Tak / Áno

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 1 000,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 
pomoci

Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Przygotowanie plakatów 
informacyjnych - opracowanie 
graficzne
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 250,00 € 250,00 € 250,00 € 212,50 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 
pomoci

Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Druk cyfrowy plakatów 
informacyjnych (200 szt.)
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

200 5,00 € 1 000,00 € 1 000,00 € 850,00 € Tak / Áno

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

1 062,50 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

2 250,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Przekazywanie materiałów do strony internetowej projektu,  
- Eksponowanie projektowego plakatu informacyjnego w siedzibie oraz lokalizacjach realizowanych działań, a także w 
internecie (strona www);
- Informowanie w trakcie spotkań, konferencji, rajdów, wizyt etc. o projekcie, partnerstwie, jego celach, planowanych 
efektach, wymiarze transgranicznym i źródłach finansowania,
- Przygotowanie i dystrybucja 3 notatek medialnych nt. projektu i postępów prac,
- Koordynacja działań w zakresie promocji projektu po stronie słowackiej,
- Organizacja konferencji  podsumowującej projekt = 7 000 (FV).

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Część zadań realizowana będzie w Bratysławie, w siedzibie KST, bazując na tamtejszym zapleczu biurowym i IT 
organizacji - strona internetowa, ekspozycja plakatu, przygotowanie notatek medialnych, częściowo koordynacja.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 
pomoci

Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Konferencja podsumowująca 
projekt Słowacja
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

7 000,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 2) Województwo Podkarpackie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Przekazywanie materiałów do strony internetowej projektu, 
- Eksponowanie projektowego plakatu informacyjnego w siedzibie oraz lokalizacjach realizowanych działań, a także w 
internecie (strona www);
- Informowanie w trakcie spotkań, konferencji, rajdów, wizyt etc. o projekcie, partnerstwie, jego celach, planowanych 
efektach, wymiarze transgranicznym i źródłach finansowania,
- Przygotowanie i dystrybucja 2 notatek medialnych nt. projektu i postępów prac,
- Organizacja konferencji  inaugurującej  projekt = 7 000 (FV).

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 
pomoci

Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Konferencja otwierająca projekt
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
ks.

1 7 000,00 € 7 000,00 € 7 000,00 € 5 950,00 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

7 000,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

- Przekazywanie materiałów do strony internetowej projektu, 
- Eksponowanie projektowego plakatu informacyjnego w siedzibie oraz lokalizacjach realizowanych działań, a także w 
internecie (strona www);
- Informowanie w trakcie spotkań, konferencji, rajdów, wizyt etc. o projekcie, partnerstwie, jego celach, planowanych 
efektach, wymiarze transgranicznym i źródłach finansowania,
- Przygotowanie i dystrybucja 2 notatek medialnych nt. projektu i postępów prac.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

 

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

 

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy Kraków

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov 
podľa pravidla 20% pre úlohu

1 062,50 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov pre úlohu

16 250,00 €

III.9 Zarządzanie projektem / Riadenie projektu

Powiązanie zadań związanych z zarządzaniem projektem z zadaniami merytorycznymi i celami projektu / Prepojenie 
úloh spojených s riadením projektu s vecnými úlohami a naplánovanymi cieľmi projektu.

Realizacja od / Realizácia od 01.10.2018 do / do 30.09.2020

Wkład niepieniężny w zadaniu / Nepeňažný vklad do úlohy Nie / Nie

Partnerzy projektu zaangażowani  w realizację zadania / Partneri projektu zapojení do realizácie úlohy

(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie
(P 1) Klub Slovenských Turistov
(P 2) Województwo Podkarpackie
(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna
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Zadanie w części / Úloha v časti (PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Zarządzanie wspólnie przez partnerów dzięki powołaniu Koordynatora projektuoraz Rady Partnerstwa z udziałem po 2 
przedstawicieli każdego z Partnerów, na podstawie złożonego Wniosku, Umowy dotacji oraz Umowy Partnerskiej wraz z 
załącznikami. 
Koordynator projektu ulokowany w COTG odpowiada za uruchomienie projektu, zorganizowanie i koordynację współpracy 
Partnerów, bieżące monitorowanie postępów realizacji projektu w COTG i u Partnerów i proponowanie ewentualnych 
koniecznych korekt, tak aby zapewnić właściwą realizację projektu, zachowanie realnego partnerstwa w realizacji zadań, 
osiągnięcie wskaźników i efektywne wykorzystanie budżetu. Także nadzoruje zadania COTG. Planowane min. 4 
spotkania koordynacyjne Partnerów.
W stałym zespole ponadto 2 osoby: Asystent merytoryczny - bieżąca realizacja zadań COTG oraz Asystent finansowy - 
rozliczenia, monitorowanie wydatkowania, przygotowanie wniosków o płatność. Obsługa prawna zewnętrzna.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Zadania zarządzania realizowane w większej części poza obszarem wsparcia, w biurze-siedzibie COTG w Krakowie, w 
oparciu o posiadane w tym miejscu własne zaplecze biurowe i techniczne.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Kordynacja projektu - 
koordynator główny
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 250,00 € 6 000,00 € 6 000,00 € 5 100,00 € Tak / Áno
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent merytoryczny
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 105,00 € 2 520,00 € 2 520,00 € 2 142,00 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent finansowy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 105,00 € 2 520,00 € 2 520,00 € 2 142,00 € Tak / Áno
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty podróży i zakwaterowania
Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

Spotkania koordynacyjne 
partnerów projektu
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

4 300,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 020,00 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Obsługa prawna zamówień 
pubicznych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

1 500,00 € 500,00 € 500,00 € 425,00 € Tak / Áno

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

10 829,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

12 740,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 1) Klub Slovenských Turistov

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Zarządzanie projektem realizowane wspólnie przez partnerów dzięki powołaniu wspólnego Koordynatora projektu i Rady 
Partnerstwa z udziałem po 2 przedstawicieli każdego z Partnerów, na podstawie złożonego Wniosku, Umowy dotacji oraz 
Umowy Partnerskiej wraz z załącznikami. 
Zarządzanie zadaniami własnymi i koordynacja współpracy z pozostałymi partnerami będzie bezpośrednio realizowana 
przez 2 osoby:
•	Asystent merytoryczny,
•	Asystent finansowy, 
Obsługa prawna planowana zewnętrzna. 
Na etapie uruchamiania, realizacji i zamykania projektu P współpracuje z pozostałymi partnerami w celu bieżącego 
koordynowania szczegółów realizacji zadań i właściwego wywiązania się z obowiązków formalnych, w szczególności 
raportowania.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

Znaczna część zadań realizowana poza obszarem wsparcia w siedzibie KST w biurze w  Bratysławie.

 

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent merytoryczny
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 208,00 € 4 992,00 € 4 992,00 € 4 243,20 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent inansowy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 105,00 € 2 520,00 € 2 520,00 € 2 142,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty podróży i zakwaterowania
Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

Spotkania koordynacyjne 
partnerów projektu
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

4 300,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 020,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Obsługa prawna zamówień 
publicznych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

1 2 000,00 € 2 000,00 € 2 000,00 € 1 700,00 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

10 712,00 €



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 83 / 126

Zadanie w części / Úloha v časti (P 2) Województwo Podkarpackie

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Zarządzanie projektem będzie realizowane wspólnie przez partnerów dzięki powołaniu wspólnego Koordynatora projektu i 
Rady Partnerstwa z udziałem po 2 przedstawicieli każdego z Partnerów, na podstawie złożonego Wniosku, Umowy 
dotacji oraz Umowy Partnerskiej wraz z załącznikami. 
Zarządzanie zadaniami własnymi i koordynacja współpracy z pozostałymi partnerami będzie bezpośrednio realizowana 
przez 2 osoby:
•	Asystent merytoryczny,
•	Asystent finansowy.
Obsługa prawna planowana wewnętrzna i zewnętrzna.
Na etapie uruchamiania, realizacji i zamykania projektu P współpracuje z pozostałymi partnerami w celu bieżącego 
koordynowania szczegółów realizacji zadań i właściwego wywiązania się z obowiązków formalnych, w szczególności 
raportowania.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent merytoryczny
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 105,00 € 2 520,00 € 2 520,00 € 2 142,00 € Tak / Áno
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent finansowy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 105,00 € 2 520,00 € 2 520,00 € 2 142,00 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Obsługa prawna zamówień 
pubicznych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

4 105,00 € 420,00 € 420,00 € 357,00 € Tak / Áno



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 85 / 126

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty podróży i zakwaterowania
Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

Spotkania koordynacyjne 
partnerów projektu
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

4 300,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 020,00 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

4 641,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

6 660,00 €
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Zadanie w części / Úloha v časti (P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Opis zadań partnera / Opis úloh partnera

Zarządzanie projektem będzie realizowane wspólnie przez partnerów dzięki powołaniu wspólnego Koordynatora projektu i 
Rady Partnerstwa z udziałem po 2 przedstawicieli każdego z Partnerów, na podstawie złożonego Wniosku, Umowy 
dotacji oraz Umowy Partnerskiej wraz z załącznikami. 
Zarządzanie zadaniami własnymi i koordynacja współpracy z pozostałymi partnerami będzie bezpośrednio realizowana 
przez 2 osoby:
•	Asystent merytoryczny, 
•	Asystent finansowy.
Obsługa prawna planowana zewnętrzna. 
Na etapie uruchamiania, realizacji i zamykania projektu P współpracuje z pozostałymi partnerami w celu bieżącego 
koordynowania szczegółów realizacji zadań i właściwego wywiązania się z obowiązków formalnych, w szczególności 
raportowania.

 

Opis zadań realizowanych poza obszarem wsparcia (jeśli dotyczy) / Opis úloh realizovaných mimo oprávneného 
územia (ak sa týka)

nie dotyczy

nepoužiteľné

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent merytoryczny
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 250,00 € 6 000,00 € 6 000,00 € 5 100,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent finansowy
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 170,00 € 4 080,00 € 4 080,00 € 3 468,00 € Tak / Áno

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Asystent merytoryczny - 
ds.promocji w internecie
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% m-c
 

24 78,00 € 1 872,00 € 1 872,00 € 1 591,20 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty podróży i zakwaterowania
Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

Spotkania koordynacyjne 
partnerów projektu
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

6 300,00 € 1 800,00 € 1 800,00 € 1 530,00 € Nie / Nie

Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Obsługa prawna zamówień 
publicznych
 

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% szt.
 

1 500,00 € 500,00 € 500,00 € 425,00 € Nie / Nie
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Kategorie wydatków / 
Kategórie výdavkov

Opis wydatku – uzasadnienie 
w związku z zadaniem / Opis 
výdavku – odôvodnenie v 
súvislosti s úlohou

Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / 
Výdavok, na 

ktorý sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh štátnej 

pomoci
Luka w dofinansowaniu / 
Medzera vo financovaní

Koszty ekspertów zewnętrznych i 
koszty usług zewnętrznych
Výdavky na externých expertov a 
výdavky na externé služby

Tłumaczenia
Preklady

Nie / Nie Nie / Nie

Poziom 
dofinansowania / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Jednostka / 
Jednotka

Liczba 
jednostek / 

Počet jednotiek

Wartość 
jednostki / 

Jednotková 
hodnota

Wartość - 
koszty 

całkowite / 
Hodnota - 
celkové 
výdavky

Wartość - 
koszty 

kwalifikowalne / 
Hodnota - 
oprávnené 

výdavky

Wartość - 
EFRR / 

Hodnota - 
EFRR

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %

85,00% komplet
 

1 2 436,00 € 2 436,00 € 2 436,00 € 2 070,60 € Nie / Nie

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla partnera / V tom oblasť podľa 
pravidla 20% pre partnera

3 468,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov partnera

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla partnera / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov partnera

16 688,00 €

Miejsce/obszar realizacji zadania / Miesto/územie realizácie úlohy  

Łączna wartość wydatków EFRR wg zasady 20% dla zadania / Celková hodnota výdavkov 
podľa pravidla 20% pre úlohu

18 938,00 €

Łączna wartość wydatków niekwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota 
neoprávnených výdavkov pre úlohu

0,00 €

Łączna wartość wydatków kwalifikowalnych dla zadania / Celková hodnota oprávnených 
výdavkov pre úlohu

46 800,00 €
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III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky
(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Wydatki na personel będą rozliczane metodami uproszczonymi / Personálne výdavky budú vyúčtované zjednodušenými 
metódami.
III.10.1 Wydatki na personel / Personálne výdavky
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / 

Úloha, na ktorú 
sa vzťahuje 

štátna pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / 
Druh štátnej 

pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené 
výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %
Przygotowanie 
projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z1) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
POLSKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z2) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z3) 
WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH 
I KULTUROWYCH 
W REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO 
OBU STRONACH 
GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU 
SZLAKÓW 
TURYST. 
OBSZARU 
WSPARCIA
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI 
PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Zarządzanie 
projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

11 040,00 € 8 832,00 € 80,00% Tak / Áno

Suma 11 040,00 € 8 832,00 €

III.10.2



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 91 / 126

III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky

Zadanie / Úloha Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / Úloha, 
na ktorú sa 

vzťahuje štátna 
pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

Przygotowanie projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z1) MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE POLSKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z2) MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z3) WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH I 
KULTUROWYCH W 
REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO OBU 
STRONACH GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU SZLAKÓW 
TURYST. OBSZARU 
WSPARCIA
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Zarządzanie projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

500,00 € 400,00 € 80,00%

Suma 500,00 € 400,00 €



Wniosek / Žiadosť - wydruk testowy / pracovná verzia 92 / 126

III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky
(P 1) Klub Slovenských Turistov

Wydatki na personel będą rozliczane metodami uproszczonymi / Personálne výdavky budú vyúčtované zjednodušenými 
metódami.
III.10.1 Wydatki na personel / Personálne výdavky
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / 

Úloha, na ktorú 
sa vzťahuje 

štátna pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / 
Druh štátnej 

pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené 
výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %
Przygotowanie 
projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z2) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z3) 
WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH 
I KULTUROWYCH 
W REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO 
OBU STRONACH 
GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU 
SZLAKÓW 
TURYST. 
OBSZARU 
WSPARCIA
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI 
PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Zarządzanie 
projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

7 512,00 € 6 009,60 € 80,00% Nie / Nie

Suma 7 512,00 € 6 009,60 €

III.10.2
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / Úloha, 

na ktorú sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

Przygotowanie projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%
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III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky

Zadanie / Úloha Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / Úloha, 
na ktorú sa 

vzťahuje štátna 
pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

(Z2) MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z3) WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH I 
KULTUROWYCH W 
REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO OBU 
STRONACH GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU SZLAKÓW 
TURYST. OBSZARU 
WSPARCIA
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Zarządzanie projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Suma 0,00 € 0,00 €
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III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky
(P 2) Województwo Podkarpackie

Wydatki na personel będą rozliczane metodami uproszczonymi / Personálne výdavky budú vyúčtované zjednodušenými 
metódami.
III.10.1 Wydatki na personel / Personálne výdavky
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / 

Úloha, na ktorú 
sa vzťahuje 

štátna pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / 
Druh štátnej 

pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené 
výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %
Przygotowanie 
projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z3) 
WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH 
I KULTUROWYCH 
W REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO 
OBU STRONACH 
GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI 
PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Zarządzanie 
projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

5 460,00 € 4 368,00 € 80,00% Nie / Nie

Suma 5 460,00 € 4 368,00 €

III.10.2
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / Úloha, 

na ktorú sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

Przygotowanie projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z3) WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH I 
KULTUROWYCH W 
REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO OBU 
STRONACH GRANICY
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Zarządzanie projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%
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III.10 Wydatki na personel i administracje / Personálne a administratívne výdavky

Zadanie / Úloha Wydatek objęty 
pomocą 

publiczną / Úloha, 
na ktorú sa 

vzťahuje štátna 
pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

Suma 0,00 € 0,00 €

(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Wydatki na personel będą rozliczane metodami uproszczonymi / Personálne výdavky budú vyúčtované zjednodušenými 
metódami.
III.10.1 Wydatki na personel / Personálne výdavky
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / 

Úloha, na ktorú 
sa vzťahuje 

štátna pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / 
Druh štátnej 

pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené 
výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň 
finančného 
príspevku

Wydatek 
ponoszony 
zgodnie z 

zasadą 20% / 
Výdavok 

vynakladaný 
podľa pravidla 

20 %
Przygotowanie 
projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI 
PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00% Nie / Nie

Zarządzanie 
projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

12 480,00 € 9 984,00 € 80,00% Nie / Nie

Suma 12 480,00 € 9 984,00 €

III.10.2
Zadanie / Úloha Wydatek objęty 

pomocą 
publiczną / Úloha, 

na ktorú sa 
vzťahuje štátna 

pomoc

Rodzaj pomocy 
publicznej / Druh 

štátnej pomoci

Wydatki 
kwalifikowane / 

Oprávnené výdavky

EFRR Poziom 
dofinansowa / 

Úroveň finančného 
príspevku

Przygotowanie projektu
Príprava projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Promocja projektu
Propagácia projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Zarządzanie projektem
Riadenie projektu

Nie / Nie  
 

0,00 € 0,00 € 0,00%

Suma 0,00 € 0,00 €

III.11 Wskaźniki  produktu programowe oraz własne (w skali całego projektu) / Ukazovatele výstupu – programové a 
vlastné (pre projekt ako celok)

III.11.1 Wskaźniki  produktu programowe / Programové ukazovatele výstupu
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PW / VP P 1 P 2 Suma / Suma
Nazwa zadania / 
Názov úlohy

Nazwa wskaźnika / 
Názov ukazovateľa

Jednostka / Jednotka

(Z1) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
POLSKIEJ / null

Długość nowych, 
zmodernizowanych 
lub udoskonalonych 
transgranicznych 
szlaków 
rekreacyjnych / 
Dĺžka nových/ 
zmodernizovaných/ 
zdokonalených 
cezhraničných 
turistických 
chodníkov

km / km 127   127

Liczba nowych, 
zmodernizowanych 
lub rozbudowanych 
elementów 
infrastruktury 
będących częścią 
transgranicznego 
produktu/szlaku 
turystycznego / 
Počet nových/
zmodernizovaných/
rozšírených prvkov 
infraštruktúry 
cestovného ruchu

liczba elementów / 
počet prvkov

3   3

(Z2) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ / null

null / null null / null 0   0
Długość nowych, 
zmodernizowanych 
lub udoskonalonych 
transgranicznych 
szlaków 
rekreacyjnych / 
Dĺžka nových/ 
zmodernizovaných/ 
zdokonalených 
cezhraničných 
turistických 
chodníkov

km / km  240  240

Liczba nowych, 
zmodernizowanych 
lub rozbudowanych 
elementów 
infrastruktury 
będących częścią 
transgranicznego 
produktu/szlaku 
turystycznego / 
Počet nových/
zmodernizovaných/
rozšírených prvkov 
infraštruktúry 
cestovného ruchu

liczba elementów / 
počet prvkov

 3  3

(Z3) 
WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH 
I KULTUROWYCH 
W REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO OBU 
STRONACH 
GRANICY / null

Liczba 
opracowanych/
wdrożonych 
wspólnych 
standardów lub 
wytycznych / Počet 
vytvorených / 
implementovaných 
spoločných 
štandardov / smerníc

liczba standardów/
wytycznych / počet 
štandardov/smerníc

  1 1

(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU 
SZLAKÓW 
TURYST. 
OBSZARU 
WSPARCIA  / null

Liczba nowych/
zmodernizowanych 
transgranicznych e-
produktów i e-usług / 
Počet nových / 
zmodernizovaných 
cezhraničných e -
produktov a e -
služieb

liczba e-produktów i 
e-usług / počet e-

produktov a e-služieb

0,8 0,2  1
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PW / VP P 1 P 2 Suma / Suma
Nazwa zadania / 
Názov úlohy

Nazwa wskaźnika / 
Názov ukazovateľa

Jednostka / Jednotka

Liczba nowych 
transgranicznych 
produktów 
turystycznych / 
Počet nových 
cezhraničných 
produktov 
cestovného ruchu

liczba produktów / 
počet produktov

0,5 0,5  1

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI 
PIESZEJ  / null

Liczba „miękkich” 
działań 
transgranicznych 
promujących 
dziedzictwo 
kulturowe i 
przyrodnicze 
pogranicza / Počet 
„mäkkých“ 
cezhraničných 
aktivít podporujúcich 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 
pohraničného 
regiónu

liczba działań / 
počet aktivít

0   0

Liczba adresatów 
wspólnych/ 
transgranicznych 
kampanii 
promocyjnych i 
marketingowych 
(zasięg działań 
promocyjnych) / 
Počet osôb 
oslovených 
spoločnou / 
cezhraničnou 
propagačnou a 
marketingovou 
kampaňou (rozsah 
propagačných aktivít)

liczba osób / počet 
osôb

0   0

Suma / Suma null / null null / null 0   0
Liczba 
opracowanych/
wdrożonych 
wspólnych 
standardów lub 
wytycznych / Počet 
vytvorených / 
implementovaných 
spoločných 
štandardov / smerníc

liczba standardów/
wytycznych / počet 
štandardov/smerníc

  1 1

Liczba nowych/
zmodernizowanych 
transgranicznych e-
produktów i e-usług / 
Počet nových / 
zmodernizovaných 
cezhraničných e -
produktov a e -
služieb

liczba e-produktów i 
e-usług / počet e-

produktov a e-služieb

0,8 0,2  1

Liczba nowych 
transgranicznych 
produktów 
turystycznych / 
Počet nových 
cezhraničných 
produktov 
cestovného ruchu

liczba produktów / 
počet produktov

0,5 0,5  1
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PW / VP P 1 P 2 Suma / Suma
Nazwa zadania / 
Názov úlohy

Nazwa wskaźnika / 
Názov ukazovateľa

Jednostka / Jednotka

Długość nowych, 
zmodernizowanych 
lub udoskonalonych 
transgranicznych 
szlaków 
rekreacyjnych / 
Dĺžka nových/ 
zmodernizovaných/ 
zdokonalených 
cezhraničných 
turistických 
chodníkov

km / km 127 240  367

Liczba nowych, 
zmodernizowanych 
lub rozbudowanych 
elementów 
infrastruktury 
będących częścią 
transgranicznego 
produktu/szlaku 
turystycznego / 
Počet nových/
zmodernizovaných/
rozšírených prvkov 
infraštruktúry 
cestovného ruchu

liczba elementów / 
počet prvkov

3 3  6

Liczba „miękkich” 
działań 
transgranicznych 
promujących 
dziedzictwo 
kulturowe i 
przyrodnicze 
pogranicza / Počet 
„mäkkých“ 
cezhraničných 
aktivít podporujúcich 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 
pohraničného 
regiónu

liczba działań / 
počet aktivít

0   0

Liczba adresatów 
wspólnych/ 
transgranicznych 
kampanii 
promocyjnych i 
marketingowych 
(zasięg działań 
promocyjnych) / 
Počet osôb 
oslovených 
spoločnou / 
cezhraničnou 
propagačnou a 
marketingovou 
kampaňou (rozsah 
propagačných aktivít)

liczba osób / počet 
osôb

0   0

III.11.2 Wskaźniki  produktu własne / Vlastné ukazovatele výstupu 

Suma / Suma
Nazwa zadania / Názov úlohy Nazwa wskaźnika / Názov 

ukazovateľa
Jednostka / Jednotka

III.12 Inwestycje w projekcie / Investície v projekte Nie / Nie

III.13 E-narzędzia / Tak / Áno
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III.13.1 E-narzędzie / E-nástroj
Partner odpowiedzialny za realizację e-narzędzia / Partner zodpovedný za realizáciu e-nástrojov
 
Geneza pomysłu, innowacyjność, opis planowanego e-narzędzia / Genéza nápadu, inovatívnosť, opis plánovaného e-
nástroja
Koncepcja bazuje m.in. na  doświadczeniu z użytkowania już wdrożonych narzędzi obsługujących portale szlakowe dla 
Małopolski i Mazowsza. 
Obecna wersja jest innowacyjna, jako że implementuje wiele różnych a współgrających ze sobą funkcjonalności, dając 
bardzo duże możliwości użytkownikom, przy jednoczesnym zachowaniu przejrzystości, prostoty i wieloplatformowości.
Dane w 4 wersjach językowych (PL, SK, EN, DE) na 3 platformach:
•	Portal Krajoznawczy - w formie tekstowo-graficznej, również w wersji dla niedowidzących; 
•	Interaktywna Strona Mapowa – wizualizacja na mapie, obliczanie i wyświetlanie optymalnych tras, eksport tras do 
urządzenia mobilnego, wyświetlanie tras zaimportowanych 
•	Aplikacja Mobilna – dostęp w terenie, nawigacja po szlakach.
 
Opis funkcjonalny e-narzędzia / Funkčný opis e-nástroja
Funkcje e-narzędzia:
•	Pokazywanie na mapie szlaków, punktów POI
•	Układanie tras wycieczek
•	Nawigowanie do i po trasach/szlakach/drogach
•	Wyświetlanie informacji i zdjęć dla szlaków i POI
•	Wyświetlenie kursora podającego aktualną wysokość, odległość od użytkownika oraz azymut w stosunku do niego, 
aktualnie wskazanego punktu
•	Możliwość:
 zmiany podkładów mapowych
przenoszenia zapisanych tras między aplikacją mobilną a portalem internetowym 
eksportu i importu tras do i z pliku GPX
udostępniania tras na portalach społecznościowych
wyświetlenia informacji po polsku, słowacku, angielsku, niemiecku
włączenia ułatwień dla niedowidzących zgodnych z WCAG 2.0
wyświetlenia danych GPS oraz udostępnienia ich i zapisania
pomiaru odległości między aktualną pozycją a wyznaczonym punktem
pobrania podkładu mapowego Open Street Map do późniejszego wykorzystania w trybie offline
sprawdzenia prognozy pogody 
kontaktu z COTG poprzez aplikację, w celu zgłoszenia zaistniałego problemu.
 
Nazwa E-narzędzia / Názov E-nástroje
Internetowa platforma szlakowa „Góry bez granic”
 

Właściwość / Vlastnosť 1
Cecha / Vlastnosť
Wieloplatformowość i interfunkcjonalność – systemów operacyjnych i narzędzi internetowych
 
Korzyść / Prínos
Wygoda planowania tras – na różnych platformach (aplikacja, strona mapowa), z możliwością przenoszenia utworzonych/
zapisanych tras pomiędzy nimi
Niedostępny w żadnym innym źródle cyfrowym zakres danych o szlakach (kompletność, aktualność, dokładność 
odwzorowania) 
Szybkość zdobycia potrzebnych informacji
 
Parametr / Parameter
Strona internetowa wykonana w technologii RWD
Strona internetowa mapowa
Aplikacja mobilna na systemy Android i iOS
 
Stopień dojrzałości e-usługi / Stupeň vyspelosti e-služby
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Właściwość / Vlastnosť 2
Cecha / Vlastnosť
Dostępność w 4 językach (PL, SK, EN, DE)
 
Korzyść / Prínos
Poszerzenie dostępności do wiedzy o szlakach (w tym o bieżącym położeniu w terenie) o szerokie grono turystów 
obcojęzycznych
 
Parametr / Parameter
Informacje dostępne w poszczególnych językach na całej platformie szlakowej
 
Stopień dojrzałości e-usługi / Stupeň vyspelosti e-služby
 
 

Właściwość / Vlastnosť 3
Cecha / Vlastnosť
Dostępność zgodna ze standardem WCAG 2.0
 
Korzyść / Prínos
Dostępność dla osób niedowidzących
 
Parametr / Parameter
Strony internetowe oraz aplikacja mobilna spełniają standardy WCAG 2.0
 
Stopień dojrzałości e-usługi / Stupeň vyspelosti e-služby
 
 

Właściwość / Vlastnosť 4
Cecha / Vlastnosť
Przejrzystość
 
Korzyść / Prínos
Szybkość i łatwość uzyskania potrzebnych informacji
 
Parametr / Parameter
Dobrze zaprojektowany layout aplikacji internetowej oraz mobilnej
 
Stopień dojrzałości e-usługi / Stupeň vyspelosti e-služby
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Właściwość / Vlastnosť 5
Cecha / Vlastnosť
Prostota obsługi
 
Korzyść / Prínos
Dostępność dla niezaawansowanych użytkowników narzędzi internetowych
Łatwość i wygoda planowania nowych tras, przeglądania przebytych tras i nawigacji po nich
Szybkość zdobycia potrzebnych informacji
 
Parametr / Parameter
Dobrze zaprojektowany layout aplikacji internetowej oraz mobilnej
 
Stopień dojrzałości e-usługi / Stupeň vyspelosti e-služby
 
 

III.14 Logika projektu 
Cel szczegółowy Programu / Špecifický cieľ Programu
Proszę o wybranie jednego celu szczegółowego Programu, do którego realizacji przyczynia się Państwa projekt. / 
Prosíme o výber jedného špecifického cieľa Programu, k realizácii ktorého prispieva Váš projekt. 

Zwiększenie poziomu zrównoważonego wykorzystania dziedzictwa kulturowego i przyrodniczego przez odwiedzających i 
mieszkańców

Zintenzívnenie trvalo udržateľného využitia kultúrneho a prírodného dedičstva návštevníkmi a obyvateľmi

Rezultat Programu / Výsledok Programu
Proszę o wybranie wskaźnika rezultatu Programu, do którego przyczyni się realizacja  Państwa projektu. / Vyberte prosím 
ukazovateľ výsledku Programu, k realizácii ktorého prispieva Váš projekt.

Docenienie dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego 
pogranicza przez lokalną ludność

Úroveň povedomia miestneho obyvateľstva o prírodnom a 
kultúrnom dedičstve

Docenienie dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego 
pogranicza przez turystów spoza obszaru

Úroveň povedomia návštevníkov o prírodnom a kultúrnom 
dedičstve cezhraničného územia

Cel główny projektu / Hlavný cieľ projektu
W jaki sposób cel główny projektu przyczyni się do osiągnięcia powyżej zaznaczonego celu szczegółowego Programu. / 
Akým spôsobom hlavný cieľ projektu prispieva k dosiahnutiu vyššie uvedeného špecifického cieľa Programu. 

>Wprowadzenie na rynek nowego produktu turystycznego…< przyczyni  się do >Zwiększenia poziomu zrównoważonego 
wykorzystania dziedzictwa kulturowego i przyrodniczego przez odwiedzających i mieszkańców< poprzez:

a/ dotarcie z informacją i przyciągnięcie do obszaru wsparcia nowych osób zainteresowanych wędrówkami pieszymi,
b/ pokazanie mieszkańcom i turystom i uprawiającym turystykę pieszą możliwości bliskiego, bezpiecznego i atrakcyjnego 
wędrowania po drugiej stronie granicy,
c/ stworzenie możliwości kompleksowego, spójnego powiązania lokalnych atrakcji turystycznych i przyrodniczych z 
istniejącymi szlakami turystyki pieszej, 
d/ ukazanie możliwości atrakcyjnego wędrowania w obrębie polsko-słowackiej części łuku Karpat, a nie tylko po najbardziej 
obleganych Tatrach po stronie polskiej oraz Pieninach, tak aby strumienie ruchu turystycznego rozkładały się bardziej 
równomiernie,
e/ promowanie wędrowania jako sposobu na dotarcie do miejsc interesujących turystycznie i krajoznawczo, co sprzyja 
zrównoważonej komunikacji w obszarach cennych przyrodniczo i kulturowo.

W ten sposób zwiększy się spójność sieci szlaków trans granicznych i towarzyszących im atrakcji przyrodniczych i kult. po 
obu stronach granicy co ułatwi do nich dostęp i zwiększy bezpieczeństwo użytkowania dla turystów, a tym samym zwiększy 
się atrakcyjność turystyczną tej oferty.
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Rezultaty projektu / Výsledok projektu 

Proszę krótko opisać jakie są główne rezultaty projektu i w jaki sposób przyczynią się one do osiągnięcia zakładanych w 
Programie wartości  dla wybranego powyżej wskaźnika rezultatu.  / Prosíme o krátky opis hlavných výsledkov projektu a 
akým spôsobom prispievajú k dosiahnutiu predpokladaných hodnôt vyššie uvedeného ukazovateľa výsledku Programu.

Główne rezultaty projektu to: 
- zintegrowana sieć szlaków pieszych z uporządkowanym i uzupełnionym oznakowaniem - przyczynia się do zwiększenia  
komfortu i bezpieczeństwa wędrówek, co wpłynie na poziom satysfakcji użytkowników, 
- przyjęty jednolity standard opisu atrakcji - umożliwia jednolity i spójny sposób prezentowania informacji o atrakcjach, 
- platforma szlakowa (strona krajoznawcza, mapowa, aplikacja mobilna),  obejmująca treściowo obydwa pogranicza, w 
dwóch równoważnych wersjach językowych, zasilana informacyjnie przez partnerów z obu stron granicy - umożliwi 
zainteresowanym turystom i mieszkańcom na etapie planowania wycieczki turystycznej oraz na etapie realizacji wycieczki 
(dzięki aplikacji mobilnej) dostęp do spójnej, jednolitej i przejrzyście zorganizowanej, zdigitalizowanej informacji nt. sieci 
szlaków oraz atrakcji przyrodniczych i kulturowych obszaru, ich lokalizacji i powiązania ze szlakami,
- via ferrata - nowa i jedyna tego typu atrakcja w Tatrach - przyciągnie nowych turystów i przyczyni się do bardziej 
równomiernego rozłożenia ruchu turyst. w tym paśmie, 
- kampania promocyjna -  o atrakcjach dowiedzą się nowe osoby i środowiska,
- dodatkowa promocja siłami własnymi krajowych organizacji turyst.-krajoznawczych PTTK i KST oraz przez 
zainteresowane instytucje i organizacje samorządowe z obszaru wsparcia -  o atrakcjach dowiedzą się nowe osoby i 
środowiska.

 

Cele szczegółowe projektu / Špecifické ciele projektu
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Nazwa / Názov Główne produkty 
projektu / Hlavné 
výstupy projektu

Nazwy zadań 
merytorycznych w 
projekcie / Vecné 

úlohy projektu

Wskaźnik produktu 
Programu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
Programu

Wskaźnik produktu 
projektu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
projektu

Modernizacja, 
uzupełnienie 
infrastruktury i 
integracja sieci 
szlaków pogranicza
 

 
 

(Z1) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE POLSKIEJ
 
(Z2) 
MODERNIZACJA i 
UZUPEŁNIENIE 
INFRASTRUKTURY 
SZLAKÓW W 
OBSZARZE 
WSPARCIA PO 
STRONIE 
SŁOWACKIEJ
 
(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Długość nowych, 
zmodernizowanych 
lub udoskonalonych 
transgranicznych 
szlaków rekreacyjnych
Dĺžka nových/ 
zmodernizovaných/ 
zdokonalených 
cezhraničných 
turistických chodníkov
Liczba nowych, 
zmodernizowanych 
lub rozbudowanych 
elementów 
infrastruktury 
będących częścią 
transgranicznego 
produktu/szlaku 
turystycznego
Počet nových/
zmodernizovaných/
rozšírených prvkov 
infraštruktúry 
cestovného ruchu
Liczba „miękkich” 
działań 
transgranicznych 
promujących 
dziedzictwo kulturowe 
i przyrodnicze 
pogranicza
Počet „mäkkých“ 
cezhraničných aktivít 
podporujúcich 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 
pohraničného regiónu
Liczba adresatów 
wspólnych/ 
transgranicznych 
kampanii 
promocyjnych i 
marketingowych 
(zasięg działań 
promocyjnych)
Počet osôb 
oslovených 
spoločnou / 
cezhraničnou 
propagačnou a 
marketingovou 
kampaňou (rozsah 
propagačných aktivít)
 
 

Opis / Opis  
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Nazwa / Názov Główne produkty 
projektu / Hlavné 
výstupy projektu

Nazwy zadań 
merytorycznych w 
projekcie / Vecné 

úlohy projektu

Wskaźnik produktu 
Programu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
Programu

Wskaźnik produktu 
projektu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
projektu

Opracowanie danych i 
uruchomienie polsko-
słowackiego 
transgranicznego 
portalu szlakowego
 

 
 

(Z3) WALORYZACJA 
ATRAKCJI 
PRZYRODNICZYCH 
I KULTUROWYCH W 
REJONIE TRAS 
PIESZYCH PO OBU 
STRONACH 
GRANICY
 
(Z4) BUDOWA I 
URUCHOMIENIE 
PORTALU 
SZLAKÓW TURYST. 
OBSZARU 
WSPARCIA
 

Liczba opracowanych/
wdrożonych 
wspólnych 
standardów lub 
wytycznych
Počet vytvorených / 
implementovaných 
spoločných 
štandardov / smerníc
Liczba nowych/
zmodernizowanych 
transgranicznych e-
produktów i e-usług
Počet nových / 
zmodernizovaných 
cezhraničných e -
produktov a e -služieb
Liczba nowych 
transgranicznych 
produktów 
turystycznych
Počet nových 
cezhraničných 
produktov cestovného 
ruchu

Opis / Opis  
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Nazwa / Názov Główne produkty 
projektu / Hlavné 
výstupy projektu

Nazwy zadań 
merytorycznych w 
projekcie / Vecné 

úlohy projektu

Wskaźnik produktu 
Programu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
Programu

Wskaźnik produktu 
projektu nazwa / 

Ukazovateľ výstupu 
projektu

Przeprowadzenie 
międzynarodowej 
kampanii promującej 
nowy produkt 
turystyczny
 

 
 

(Z5) PROMOCJA 
NOWEGO 
TRANSGRANICZNEGO 
PRODUKTU 
TURYSTYKI PIESZEJ
 

Liczba „miękkich” 
działań 
transgranicznych 
promujących 
dziedzictwo kulturowe 
i przyrodnicze 
pogranicza
Počet „mäkkých“ 
cezhraničných aktivít 
podporujúcich 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 
pohraničného regiónu
Liczba adresatów 
wspólnych/ 
transgranicznych 
kampanii 
promocyjnych i 
marketingowych 
(zasięg działań 
promocyjnych)
Počet osôb 
oslovených 
spoločnou / 
cezhraničnou 
propagačnou a 
marketingovou 
kampaňou (rozsah 
propagačných aktivít)

Opis / Opis  
 

III.15 Dochody w trakcie realizacji projektu / Príjmy počas realizácie projektu

Czy projekt będzie generował dochód w trakcie jego realizacji ? ( Tak/ Nie). Jeżeli tak, proszę o przedstawienie poniżej 
stosownego opisu.
Bude projekt generovať príjmy počas jeho realizácie? (Áno/ Nie). Ak áno, prosím nižšie predložiť príslušný popis.

III.16 Ryzyka projektu / Riziká projektu

Główne ryzyka związane z realizacją projektu  oraz proponowane środki zaradcze. / Hlavné riziká spojené s realizáciou 
projektu a navrhované preventívne opatrenia

Ryzyko organizacyjne:
Wydłużenie terminu realizacji - wydłużenie czasu realizacji projektu oraz związane z nim opóźnienie jest czynnikiem 
krytycznym, gdyż może być przyczyną zwiększenia ponoszonych nakładów inwestycyjnych. 
Środki zaradcze: Właściwy wybór wykonawców realizujących projekt, z naciskiem na kompetencje, doświadczenie i 
referencje. Ryzyko to jest zminimalizowane dzięki znaczącemu udziałowi w realizacji projektu doświadczonego i 
kompetentnego zespołu pracowników.

Ryzyko techniczne:
Niewłaściwa eksploatacja infrastruktury szlakowej - właściwa eksploatacja infrastruktury warunkuje prawidłowe 
funkcjonowanie i osiągnięcie zakładanych efektów projektu. 
Środki zaradcze: W okresie referencyjnym zaplanowane okresowe przeglądy infrastruktury szlakowej oraz prace 
uzupełniające powstałe szkody, środki na ten cel zostały zaplanowane przez COTG i KST.
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Ryzyko finansowe:
Wzrost nakładów inwestycyjnych - realizując inwestycje Beneficjent będzie kierował się m.in. kwestią optymalizacji kosztów 
(na etapie wyboru wykonawców). Dodatkowo należy zauważyć, że obecna koniunktura zdecydowanie obniża 
prawdopodobieństwo wystąpienia wzrostu nakładów inwestycyjnych. 
Środki zaradcze: postępowania wyboru wykonawców gwarantujące zachowanie zasady konkurencyjności.

Ryzyko polityczne:
Ograniczenie lub likwidacja swobody przepływu osób w strefie przygranicznej. 
Środki zaradcze: Wybór wykonawców z pełną zdolnością prawną przemieszczania się.

Na podstawie analizy ryzyka oraz doświadczenia w realizacji projektów stwierdza się, iż największym ryzykiem dla realizacji 
projektu obarczona jest zmienna: niewłaściwa eksploatacja infrastruktury szlakowej.
Ryzyko niewłaściwej eksploatacji wynika z charakteru projektu tj. uczestnictwa osób indywidualnych, które na etapie 
porealizacyjnym będą użytkownikami infrastruktury. Ryzyko to jest zminimalizowane dzięki nadzorowi ze strony COTG i 
KST. 
Dla pozostałych zmiennych stwierdza się, iż ryzyko wystąpienia poszczególnych czynników jest niskie.

 

III.17 Miejsce realizacji projektu / Miesto realizácie projektu

NTS3/NTS 4 podregion PL/SK / NTS3/NTS 4 subregión PL/SK

Polska / Poľsko Nazwa zadań / Názov úloh

Słowacja / Slovensko Nazwa zadań / Názov úloh

III.18 Trwałość projektu / Udržateľnosť projektu

W jaki sposób partnerzy zapewnią,  że osiągnięte w projekcie produkty i rezultaty będą wykorzystywane przez grupy 
docelowe po zakończeniu realizacji projektu? / Akým spôsobom Partneri zabezpečia, že projektom dosiahnuté výstupy a 
výsledky budú využívané cieľovými skupinami po ukončení realizácie projektu? 

Projekt ma 2 główne grupy docelowe w odniesieniu do których przewidziane są następujące działania na rzecz zwiększenia 
korzystania z nowego produktu i prezentującego go portalu szlakowego:

A/ zainteresowani turystyką aktywną 
- słowaccy, polscy: zwiększone zainteresowanie jako efekt  kampanii promocyjnej (zad.5), a także poprzez akcje medialne i 
społecznościowe oraz upowszechnianie informacji na stronach www partnerów,  przy okazji imprez turystycznych, 
kulturalnych i środowiskowych oraz w schroniskach turystycznych i hotelach górskich przy szlakach górskich w Polsce i na 
Słowacji, w tym powiązanych z PTTK oraz KST; dodatkowa promocja dzięki ustanowieniu nowej transgranicznej odznaki 
turystycznej dla wędrujących; 
- z innych krajów UE: zwiększone zainteresowanie jako efekt promocji nowego produktu na targach w Berlinie i w 
zagranicznych mediach branżowych i społecznościowych, a także dzięki upowszechnieniu info o portalu szlakowym via 
sieć organizacji partnerskich PTTK w Europie;
- członkowie PTTK (70 tys.) i KST (20 tys.): jak wyżej oraz dodatkowo upowszechnienie informacji wśród członków poprzez 
wewnętrzne serwisy informacyjne oraz sieć klubów i oddziałów.

B/ organizatorzy i obsługa turystyki: 
- przewodnicy, ratownicy, parki narodowe i krajobrazowe: jak wyżej oraz dodatkowo upowszechnianie informacji i 
zachęcanie do korzystania w trakcie imprez branżowych, bezpośrednio via sieci współpracy PROT, UMWP, COTG i KST, 
poprzez organizacje otoczenia biznesu;
- inwestorzy, samorządy, lokalne org. turyst i krajoznawcze, mieszkańcy i lokalne firmy świadczące usługi turyst. i 
okołoturystyczne w rejonie szlaków: jak wyżej oraz dodatkowo poprzez lokalne samorządy.

 

Trwałość instytucjonalna (kto będzie odpowiedzialny za zarządzanie efektami projektu po jego zakończeniu? Czy planowane 
jest przekazanie efektów projektu innej jednostce/ podmiotowi i w jakiej formie / Inštitucionálna udržateľnosť
Kto bude zodpovedný za správu výsledkov projektu po jeho ukončení? Je plánované poskytnutie výsledkov projektu inej 
jednotke/subjektu a v akej forme? 
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Odpowiada COTG (portal szlakowy, bazy danych dot. szlaków i atrakcji po stronie polskiej, oznakowania) we współpracy z 
KST (bazy danych dot. szlaków i atrakcji po stronie słowackiej, oznakowania, via ferrata). Nie przewiduje się przekazania 
efektów projektu innej jednostce. COTG we współpracy z KST będą monitorować stan infrastruktury szlakowej i zbierać 
informacje nt. potrzebnych napraw (również via portal). Zgłaszane na bieżąco informacje o uszkodzeniach spowodowanych 
przez naturę lub turystów będą weryfikowane i co trzy lata przeprowadzane będą drobne remonty szlaków i uzupełnienia 
znakowania. 
Zaplanowano (mając na uwadze konieczność prezentacji aktualnych danych w portalu szlakowym na stronie www i 
poprzez aplikacje mobilne) bieżące koszty uzupełniania/weryfikacji bazy danych: koszty szlakarzy, koszty ekspertów.

 

Trwałość finansowa, z jakich środków planowane jest utrzymanie efektów projektu / Finančná udržateľnosť, z akých 
prostriedkov je plánované udržanie výsledkov projektu?

Wnioskodawca zamierza utrzymać efekty projektu co najmniej w okresie jego trwałości tj. 5 lat od zakończenia realizacji i 
zobowiązuje się do sfinansowania całości kosztów bieżących eksploatacji i wykorzystania produktów projektu w ramach 
prowadzonej przez siebie statutowej działalności. 
COTG PTTK ma na to zagwarantowane środki finansowe w budżecie stowarzyszenia - zgodnie z uchwałą Zarządu 
Głównego PTTK, podobnie KST. Obydwa podmioty do duże, stabilne, krajowe organizacje. 
Przeprowadzona w analizie finansowo-ekonomicznej analiza przepływów pieniężnych w całym okresie wykazuje saldo 
dodatnie na koniec każdego roku co oznacza, że planowane przepływy pieniężne pokazują trwałość finansową na etapie i 
realizacji i eksploatacji.

 

Czy projekt będzie  generował  dochód po jego zakończeniu?  (Tak/Nie). Jeśli tak, krótki opis / Bude projekt generovať príjmy 
po jeho ukončení? (Áno/Nie). Ak áno, krátky popis.

Przedsięwzięcie nie generuje przychodów (dochodów) po jego zakończeniu. Produkty i rezultaty będą udostępniane 
nieodpłatnie.

 

IV. Szerszy kontekst projektu / Širší kontext projektu

IV.1.1 Czy, i jeżeli tak to w jaki sposób, projekt przyczynia się do realizacji strategii, polityk o znaczeniu 
wykraczającym poza obszar kwalifikowalności Programu? / Prispieva projekt k realizácii stratégií, politík s 
významom presahujúcim oprávnené územie Programu, a ak áno, akým spôsobom?

Projekt:
1/ wpisuje się w 3 priorytety strategii Europa 2020 – rozwoju
inteligentnego, zrównoważonego i sprzyjającego włączeniu społecznemu - w ten sposób, że wprowadza nowoczesne e-
narzędzia na powszechnie dostępnym polu, zakłada transfer know-how, umożliwia gospodarstwom domowym i 
przedsiębiorstwom czerpanie korzyści z jednolitego rynku cyfrowego; zakłada zrównoważone korzystanie z zasobów przyr. 
i kult., tworzy warunki do aktywizacji zawodowej i tym samym włączenia społecznego lokalnych mieszkańców.

2/ wdraża 3 zasady Konwencji Karpackiej: (c)(d)(f) - w ten sposób, że idea, logika i planowanie odbywa się z udziałem 
przedstawicieli zainteresowanych grup (samorządy, środowisko turyst.-krajoznawcze), a działania oparte są o współpracę 
transgraniczną wieloletnią i programową (strategie publiczne, Porozumienie PTTK-COTG). 
3/ realizuje 3 cele konwencji: Art.9 - dotyczy turystyki pieszej i skoordynowania jej podstawowej infrastruktury i promocji;  
Art.11- atrakcje bazujące na dziedzictwie wiązane są z siecią szlaków jako tzw.POI i promowane wraz z nią; Art.4- 
promowana w ramach projektu turystyka piesza ma charakter pro-ekologiczny i zrównoważony, sensownie organizując 
strumień pieszych turystów przyczynia się do ochrony różnorodności biologicznej i krajobrazowej gór zapobiegając ich 
dewastacji.  
4/ realizuje cele Strategii Rozwoju Województw:
 - Podkarpackiego: kierunek 1.3.1.– poprzez rozwój i poprawę stanu infrastruktury dla turystyki krajoznawczej; 1.3.2.– 
poprzez kreowanie nowego produktu pieszej turystyki transgranicznej w obszarze strategicznej interwencji; 1.3.3.– poprzez 
kampanię i miękkie działania promocyjne w tym ustanowienie nowej odznaki turystycznej; 2.2.3. – poprzez wzmocnienie 
współpracy transgranicznej w zakresie wykorzystania dziedzictwa kulturowego. 
- Małopolskiego: kierunek 2.2.3 – poprzez rozwój produktu turystyki aktywnej; 2.2.7 – poprzez rozwój turystyki 
przygranicznej;
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IV.1.2 Proszę o wskazanie, czy projekt przyczynia się do realizacji celów poniższych strategii makroregionalnych, a 
jeżeli tak, to w jakim zakresie / Prispieva projekt k realizácii stratégií, politík s významom presahujúcim oprávnené 
územie Programu, a ak áno, potom akým spôsobom?  

Strategia Unii Europejskiej dla Regionu Morza 
Bałtyckiego
Stratégia pre oblasť Baltského mora

Tak / Áno Cel - Wzrastający dobrobyt 
Podcel: Przyczynienie się do realizacji celów 
strategii Europa 2020 – m.in. w ten sposób, że 
zgodnie z celami Agendy Cyfrowej przyczynia się 
do rozwoju gospodarki cyfrowej.
Podcel: Globalne zwiększenie konkurencyjności 
Regionu Morza Bałtyckiego -  w ten sposób, że 
wpływa na wzmocnienie warunków wzrostu i 
dywersyfikacji działalności gospodarczej lokalnych 
firm na obszarach wiejskich. 
Cel - Spójny region
Podcel: Połączenie mieszkańców regionu – poprzez 
rozwijanie sieci powiązań w przestrzeni fizycznej i 
wirtualnej (sieć szlaków, platforma cyfrowa), 
zgodnie z zapisem SUE RMB: jednym z 
oczekiwanych efektów będzie lepsze powiązanie 
ludzi  w regionie, albo przez tworzenie nowych sieci 
i nowych platform współpracy albo poprzez 
wzmocnienie już istniejących.
Połączenie regionu obejmuje również lepszy dostęp 
do sieci komunikacyjnych i Internetu jako bazy dla 
płynnego przepływu informacji oraz bliższej i 
szybszej kooperacji i wymiany.
 

Strategia Unii Europejskiej dla Regionu Dunaju
Dunajská stratégia

Tak / Áno Projekt jest zgodny z celem Budowanie dobrobytu w 
regionie Dunaju, który stanowi m.in., że Strategia 
dla regionu Dunaju jest wsparciem dla strategii 
Europa 2020, „dając szanse na powiązanie rynków 
bogatych w kapitał z rynkami oferującymi dużą 
podaż pracy oraz rynków zaawansowanych 
technologicznie z rynkami niewystarczająco 
rozwiniętymi, szczególnie poprzez rozszerzanie 
społeczeństwa wiedzy, przy zdecydowanym 
podejściu do włączenia społecznego.” Projekt 
tworzy warunki do rozwoju lokalnych firm i 
zatrudnienia w oparciu o zaoferowanie produktu 
turystycznego atrakcyjnego dla klientów z bogatych 
rynków spoza obszaru wsparcia, a tym samym 
przyczyni się do przepływu zasobów z tych rynków 
d obszaru wsparcia.
 

IV.2 Czy projekt jest komplementarny do realizowanych/ zrealizowanych w przeszłości projektów (w tym 
finansowanych ze środków UE)? Czy projekt korzysta z dorobku innych zrealizowanych już w przeszłości 
projektów(jeżeli tak, to w jaki sposób)?  / Existuje komplementarita projektu v minulosti realizovanými projektmi 
(vrátane projektov financovaných z prostriedkov EÚ)? Ťaží projekt z výsledkov iných už zrealizovaných projektov? 
Ak  Áno, akým spôsobom?

Projekt jest komplementarny m.in. do projektów:
1/ zrealizowanych w ramach PL-SK 2007-13: 22 projekty infrastruktury turystycznej, 28 infrastr. dziedzictwa kulturowego, 
2/ PTTK:  MARKOWY PRODUKT TURYSTYKI GÓRSKIEJ ‘ZIELONE SCHRONISKA’ W TATRACH POLSKICH  oraz /…/
W PASMIE BESKIDÓW-GORCÓW-PIENIN  (MRPO).
3/ COTG PTTK: Odnowienie i konserwacja sieci górskich szlaków turystycznych…, MSiT, 2016; Wsparcie bezpiecznej 
turystyki aktywnej w Małopolsce poprzez renowację i doposażenie szlaków … Woj.Małopolskie, 2016.
4/ projektu KST: TDGS 02 Budovanie a obnova značkovaných turistických chodníkov, 2005
Projekt korzysta z dorobku projektów pkt. 3-4 – wypracowane doświadczenie i know-how, sprawdzone metody i narzędzia 
pracy w terenie, część sieci szlaków odnowiona wcześniej, testowane różne rozwiązania platform cyfrowych dot. sieci 
szlaków w Małopolsce i na Mazowszu.
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IV.3 Polityki horyzontalne / Horizontálne princípy

Proszę o wskazanie w realizację których polityk horyzontalnych przyczynia się realizacja Państwa projektu. Wybór proszę 
krótko uzasadnić wraz z podaniem źródła weryfikacji. / Prosíme uviesť, ktoré horizontálne princípy sú realizované Vaším 
projektom? Výber prosíme odôvodniť a uviesť zdroj overenia. 

Polityki horyzontalne / Horizontálne 
princípy

Typ wsparcia / Druh 
podpory

Krótkie uzasadnienie wraz z podaniem 
źródła weryfikacji. / Stručné 
odôvodnenie s uvedením zdroja overenia

Zrównoważony rozwój
Udržateľný rozvoj

Pozytywny
Pozitívny

Projekt przyczynia się do realizacji polityki 
zrównoważonego rozwoju, której 
podstawowym założeniem jest takie 
prowadzenie polityki i działań, aby 
zachować zasoby i walory środowiska w 
stanie zapewniającym trwałe możliwości 
korzystania z nich zarówno przez obecne 
jak i przyszłe pokolenia, przy jednoczesnym 
zachowaniu trwałości funkcjonowania 
procesów przyrodniczych oraz naturalnej 
różnorodności biologicznej. Istotą 
zrównoważonego rozwoju jest zatem 
równorzędne traktowanie racji społecznych, 
ekonomicznych i ekologicznych – i takie 
podejście jest zastosowane w projekcie. 
Realizacja projektu niesie też bezpośrednie 
korzyści:
a/dla środowiska – lepsze zarządzanie 
ruchem turystycznych zmniejsza szkodliwy 
wpływ w obszarach cennych przyrodniczo,
b/ dla społeczności lokalnych – 
przyciągnięci nowych turystów/klientów dla 
usług i produktów lokalnych, co jest szansą 
na zwiększenie lokalnej koniunktury, 
zatrudnienia i zmniejszenie skali 
wykluczenia społ.
 

Równość szans i niedyskryminacja
Rovnosť príležitostí a nediskriminácia

Pozytywny
Pozitívny

Projekt będzie realizowany zgodnie z 
„Wytycznymi w zakresie realizacji zasady 
równości szans i niedyskryminacji… „ i 
przyczyni się do realizacji zasady w ten 
sposób, że:
a/ Umożliwia wszystkim osobom zdolnym 
fizycznie do uprawiania turystyki pieszej 
dostęp do efektów projektu na jednakowych 
zasadach, swobodny i nieodpłatny.  
b/ Użyteczność szlaków w terenie dla osób 
z niepełnosprawnościami ruchowymi  jest w 
sposób naturalny ograniczona i projekt nie 
przewiduje zmiany w tym zakresie, co jest 
zgodne z zasadą „usprawnień 
racjonalnych” (winny być one stosowane 
jedynie gdy nie nakłada to 
nieproporcjonalnego i nadmiernego 
obciążenia). 
c/ Otwarte spotkania, wydarzenia 
organizowane będą w miejscach 
dostępnych architektonicznie dla osób z 
niepełnosprawnościami, lub zastosowany 
zostanie mechanizm racjonalnych 
usprawnień.
d/ W projektowaniu e-rozwiązań uwzględnia 
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8 reguł uniwersalnego projektowania i 
potrzeby różnych osób z grup docelowych, 
w tym osób słabo widzących.
 

Równouprawnienie płci
 Rovnosť medzi mužmi a ženami

Pozytywny
Pozitívny

Projekt będzie realizowany zgodnie z 
„Wytycznymi w zakresie realizacji zasady 
równości szans i niedyskryminacji… „i 
przyczynia się do realizacji zasady w ten 
sposób, że:
a/ kształtując zespół projektowy Partnerzy 
zapewniają równy dostęp do zasobów 
projektu niezależnie od płci pracownika i 
współpracownika, podejmują świadome 
starania zrównoważenia liczby 
zaangażowanych kobiet i mężczyzn oraz 
poziomu ich wynagradzania, tak, aby 
wykazać uznanie ich równej wartości 
społecznej, równych praw i równych 
obowiązków,
b/ zadania i efekty projektu są tak 
zaplanowane, aby w żaden sposób nie 
prowadzić do różnicowania sytuacji kobiet i 
mężczyzn,
c/ codzienne działania w projekcie są 
planowane i realizowane w taki sposób, aby 
umożliwić pełny i nieskrępowany udział 
osób (zwykle kobiet) mających 
pozazawodowe obowiązki opiekuńcze (np. 
nie w godzinach popołudniowych).
 

IV.4  Wpływ projektu na środowisko / Vplyv projektu na životné prostredie

Proszę o wskazanie, jaki wpływ ma Państwa projekt na ochronę środowiska. / Prosíme uviesť, aký vplyv má Váš projekt na 
ochranu životného prostredia.

Pozytywny

Pozitívny

Krótkie uzasadnienie wraz z podaniem źródła weryfikacji / Stručné odôvodnenie spolu s uvedením zdroja overenia

Projekt nie wymaga wykonania oceny oddziaływania na środowisko - ma charakter nie-inwestycyjny, nie zawiera 
przedsięwzięć, które mogą mieć znaczące oddziaływanie na środowisko lub obszar Natura 2000 (PL-Ustawa z dn. 
3.10.2008 o udostępnianiu informacji o środowisku i jego ochronie/…/, SK-ustawa nr 24/2006 o ocenie wpływu na 
środowisko). 
Projekt pozytywnie wpłynie na ochronę środowiska  - bezpośrednio przyczyni się do rozwoju turystyki zrównoważonej: 
A/ przestrzennie: bardziej równomiernego rozłożenia ruchu turystyki w obszarze trans granicznym;
B/ ekologicznie: skoncentrowania ruchu pieszego na określonych obszarach uczęszczanych przez człowieka od wielu lat – 
co zmniejsza ingerencję w środowisko przyrodnicze, w tym drogi komunikacyjne dzikiej zwierzyny  (która przyzwyczaja i 
dostosowuje się do tras migracji ludzi).
W tym kontekście brak realizacji Projektu przyczyniać się będzie do utrwalania oraz występowania negatywnych tendencji 
w środowisku.

 

Proszę krótko opisać zgodność projektu z istniejącymi strategiami unijnymi, programami krajowymi w zakresie ochrony 
środowiska / Prosíme stručne opíšte súlad projektu s existujúcimi stratégiami EÚ, národnými programami v oblasti ochrany 
životného prostredia

- Europa 2020 Projekt przewodni „Europa efektywnie korzystająca z zasobów” - wsparcie zmiany w kierunku niskoemisyjnej 
i efektywniej korzystającej z zasobów gospodarki, 
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- VII Ogólny unijny program działań w zakresie Środowiska – wsparcie strategii ochrony bioróżnorodności, 
PL:
- Koncepcja przestrzennego zagospodarowania kraju - tworzenie warunków dla rozprzestrzeniania się czynników rozwoju, 
wielofunkcyjny rozwój obszarów wiejskich,
- Krajowa strategia ochrony i zrównoważonego użytkowania różnorodności biologicznej - rozwinięcie współpracy 
międzynarodowej w skali regionalnej na rzecz ochrony i zrównoważonego użytkowania zasobów,
SK: 
-  Koncepcja Rozwoju Zagospodarowania Przestrzennego – rozwój obszarów wiejskich i związku pomiędzy miastem i wsią, 
rozwój rekreacji i turystyki,
- Strategia, zasady i priorytety państwowej polityki ekologicznej państwa - ochrona różnorodności biologicznej, ochrona i 
racjonalne wykorzystanie zasobów naturalnych.

 

Proszę krótko opisać stopień oddziaływania projektu na środowisko. / Stručne opíšte mieru vplyvu projektu na životné 
prostredie.

Projekt będzie oddziaływał na:
a/ przyrodę i różnorodność biologiczną w ten sposób, że: dzięki efektom projektu z jednej strony zwiększy się ruch turystów 
pieszych na trasach w rejonie przygranicznym, z drugiej strony rozłoży się on na większy obszar i dzięki dobrej organizacji 
strumieni zostanie skanalizowany w sposób sprzyjający ochronie cennych przyrodniczo obszarów (wszyscy partnerzy),
b/ odpady i powierzchnię ziemi w ten sposób, że większa liczba turystów generować może większe ilości odpadów, czemu 
wnioskujący partnerzy będą przeciwdziałać aktywnie promując zrównoważone podejście do turystyki i właściwe wzorce 
zachowań (wszyscy), 
c/ zdrowie ludzi, dzięki angażowaniu większej liczby i nowych osób w wędrówki piesze w czystym ekologicznie terenie, co 
pozytywnie wpływa na zachowanie zdrowia, wzmocnienie organizmu i profilaktykę wielu chorób (układ krążenia, 
oddechowy, kostno-stawowy, odpornościowy) (wszyscy).

 

Proszę krótko opisać stopień oddziaływania projektu z podziałem na poszczególnych partnerów na obszary chronione, w 
szczególności objęte systemem Natura 2000, obszary parków narodowych i krajobrazowych oraz rezerwaty biosfery 
UNESCO. / V členení na jednotlivých partnerov prosíme stručne opísať mieru vplyvu projektu  na chránené územia, najmä 
tie, ktoré patria do systému Natura 2000, oblasti národných parkov, prírodných rezervácií a biosférických rezervácií 
UNESCO.

Działania projektu w minimalny sposób oddziałują na obszary chronione ze względu na wybitnie ekstensywną i 
proekologiczną formę turystyki pieszej jaką promują – zakres tego  oddziaływania opisany w punkcie powyżej. Jedyne 
potencjalne oddziaływanie może nastąpić przy realizacji via ferrata w Tatrach, w związku z czym KST jako partner 
odpowiedzialny podjął wymagane prawem kroki, aby uzgodnić sposób realizacji z władzami parku narodowego TANAP, 
uzyskując jego akceptację dla zadania (w załączeniu skan pisma TANAP). Ustalono, że ostateczny sposób realizacji via 
ferrata będzie decydowany bezpośrednio na miejscu w sposób, który zapobiegnie ewentualnym szkodom.

 

V. Oświadczenia / Vyhlásenia

Podpisując wniosek Partner Wiodący w imieniu swoim oraz pozostałych partnerów projektu potwierdza,  że: / Podpisom 
žiadosti Vedúci partner v mene ostatných projektových partnerov potvrdzuje, že: 

OŚWIADCZENIA PARTNERA WIODĄCEGO / VYHLÁSENIA VEDÚCEHO PARTNERA

V.1 Oświadczenie o braku podwójnego finansowania projektu ze środków UE / Vyhlásenie o zabránení dvojitého 
financovania projektu z prostriedkov EÚ

Oświadczam, iż podczas realizacji projekt jako całość, ani żadna jego część, nie będzie wspierany ze środków innego 
programu pomocy UE. / Vyhlasujem, že počas realizácie projektu sa projekt ako celok ani žiadna jeho časť nebude 
financovať z prostriedkov iného programu podpory EÚ.

V.2 Oświadczenie o kwalifikowalności partnerów / Vyhlásenie o oprávnenosti partnerov

Oświadczam, iż wszyscy partnerzy projektu spełniają zasady kwalifkowalności określone w Programie. / Vyhlasujem, že 
všetci partneri projektu spĺňajú požiadavky oprávnenosti definované v Programe.

V.3 Oświadczenie o utrzymaniu celów projektu / Vyhlásenie o nemeniteľnosti cieľov projektu
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Oświadczam, iż cele projektu określone we wniosku zostaną utrzymane w ciągu 5 lat od daty zakończenia realizacji 
projektu. Gdy przepisy regulujące udzielanie pomocy publicznej wprowadzają ostrzejsze wymogi w tym zakresie, wówczas 
stosuje się okres ustalony zgodnie z tymi przepisami. / Vyhlasujem, že ciele projektu definované v žiadosti budú zachované 
v období 5 rokov od dátumu ukončenia realizácie projektu. Ak predpisy upravujúce poskytovanie štátnej pomoci pre tento 
prípad stanovujú prísnejšie požiadavky, tak vtedy musí byť stanovené obdobie v súlade s týmito požiadavkami.

V.4  Oświadczenie o realizacji projektu zgodnie z obowiązującymi w programie zasadami i procedurami, które są określone 
w aktualnych dokumentach programowych / Vyhlásenie o realizácii projektu v súlade so záväznými zásadami a postupmi v 
Programe, ktoré sú stanovené v platných programových dokumentoch

Oświadczam, że projekt będzie realizowany zgodnie z obowiązującymi w programie zasadami i procedurami, które są 
określone w aktualnych dokumentach programowych / Vyhlasujem, že projekt sa bude realizovať v súlade so záväznými 
zásadami a postupmi v Programe, ktoré sú stanovené v platných programových dokumentoch.

V.5 Projekt będzie realizowany zgodnie z zasadami pomocy publicznej. / Projekt bude realizovaný v súlade s pravidlami 
štátnej pomoci.

Oświadczam, że projekt będzie realizowany zgodnie z zasadami pomocy publicznej./ Vyhlasujem, že projekt bude 
realizovaný v súlade s pravidlami štátnej pomoci

V.6 Projekt będzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówień publicznych. / Projekt bude realizovaný v súlade s 
pravidlami verejného obstarávania.

Oświadczam,  że projekt będzie realizowany zgodnie z zasadami udzielania zamówień publicznych./ Vyhlasujem, že 
projekt bude realizovaný v súlade s pravidlami verejného obstarávania.

V.7 Oświadczenie o zgodności z prawdą informacji podanych we wniosku / Vyhlásenie o pravdivosti informácií uvedených v 
žiadosti

Oświadczam, iż informacje zawarte w niniejszym wniosku oraz w dołączonych jako załączniki dokumentach są zgodne z 
prawdą. / Vyhlasujem, že informácie obsiahnuté v tejto žiadosti a v dokumentoch pripojených ako prilohy sú pravdivé.

V.8  Oświadczenie dotyczące zgody na przetwarzanie i publikowanie danych osobowych / Vyhlásenie o súhlase so 
spracovaním a zverejňovaním osobných údajov

Wyrażam zgodę na przetwarzanie i publikowanie  moich danych osobowych, zawartych w przedkładanym wniosku i 
załącznikach, do celów związanych z realizacją projektu. / Súhlasím so spracovaním a zverejňovaním svojich osobných 
údajov obsiahnutých v podanej žiadosti a prílohách na účely spojené s realizáciou projektu.

V.9 Oświadczenie dotyczące zgody na udostępnienie wniosku podmiotom dokonującym ewaluacji programów 
operacyjnych/Vyhlásenie o súhlase so sprístupňovaním žiadosti subjektom vykonávajúcim hodnotenie operačných 
programov

Wyrażam zgodę na udostępnienie danych zawartych we wniosku aplikacyjnym podmiotom dokonującym ewaluacji 
programów operacyjnych pod warunkiem dochowania przez te podmioty ochrony informacji oraz tajemnic w nim zawartym./ 
Súhlasím so sprístupňovaním údajov uvedených v žiadosti o poskytnutie finančného príspevku subjektom vykonávajúcim 
hodnotenie operačných programov pod podmienkou, ak tieto subjekty zachovajú ochranu informácií ako aj tajomstiev v 
nich uvedených

V.10 Odpowiedzialność karna za podanie fałszywych informacji lub złożenie fałszywych oświadczeń/ Trestná 
zodpovednosť v prípade uvedenia nepravdivých údajov alebo predloženia nepravdivých vyhlásení

Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za podanie fałszywych danych lub złożenie fałszywych oświadczeń/ Som si 
vedomý trestnej zodpovednosti v prípade uvedenia nepravdivých údajov alebo predloženia nepravdivých vyhlásení

Administratorem danych jest Minister Rozwoju, z siedzibą w Warszawie, ul. Wspólna 2/4. Celem przetwarzania danych jest 
realizacja Programu INTERREG V-A Polska-Słowacja. Przysługuje Pani/Panu prawo dostępu do treści danych i ich 
poprawiania. Podanie danych jest dobrowolne ale niezbędne do złożenia wniosku o dofinansowanie.

Správcom údajov je Ministerstvo rozvoja so sídlom vo Varšave, ul. Wspólna 2/4. Účelom spracovania údajov je realizácia 
Programu INTERREG V-A Poľsko-Slovensko. Máte právo na prístup k údajom a na ich úpravy. Poskytnutie údajov je 
dobrovoľné, avšak pre podanie žiadosti o poskytnutie finančného príspevku nevyhnutné.

Podpis 
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Partner Wiodący – podpis i pieczęć / Vedúci partner – podpis a pečiatka

Miejscowość / Miesto Data / Dátum Imię  Nazwisko / Meno Priezvisko Podpis i oficjalna pieczęć / 
Podpis a úradná pečiatka 
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VI Budżet projektu / Rozpočet projektu

Wydatki kwalifikowalne w ramach projektu / Výdavky oprávnené v rámci projektu

Kategoria wydatku / Kategória 
výdavku

PW / VP P 1 P 2 P 3 Wartość 
ogółem / 

Celková hodnota

% całkowitych 
wydatków 

kwalifikowanych w 
projekcie / 	

% celkových 
oprávnených 

výdavkov

Koszty personelu / Personálne 
výdavky

11 040,00 € 7 512,00 € 5 460,00 € 12 480,00 € 36 492,00 € 7,84%

Wydatki biurowe i 
administracyjne / Kancelárske 
a administratívne výdavky

500,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 500,00 € 0,11%

Koszty podróży i 
zakwaterowania / Výdavky na 
služobné cesty a ubytovanie

1 200,00 € 1 200,00 € 1 200,00 € 1 800,00 € 5 400,00 € 1,16%

Koszty ekspertów 
zewnętrznych i koszty usług 
zewnętrznych / Výdavky na 
externých expertov a výdavky 
na externé služby

104 923,00 € 64 557,00 € 59 675,00 € 84 807,00 € 313 962,00 € 67,42%

Wydatki na wyposażenie / 
Výdavky na vybavenie

 9 300,00 €   9 300,00 € 2,00%

Infrastruktura i roboty 
budowlane / Infraštruktúra a 
stavebné práce

 100 000,00 €   100 000,00 € 21,48%

Całkowite wydatki 
kwalifikowane / Celkové 
oprávnené výdavky

117 663,00 € 182 569,00 € 66 335,00 € 99 087,00 € 465 654,00 € 100,00%

% całkowitych wydatków 
kwalifikowanych w projekcie / 
% celkových oprávnených 
výdavkov

25,27% 39,21% 14,25% 21,28% 100,00%

Finansowanie / Financovanie
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Kategoria wydatku / Kategória 
výdavku

PW / VP P 1 P 2 P 3 Wartość 
ogółem / 

Celková hodnota

% całkowitych 
wydatków 

kwalifikowanych w 
projekcie / 	

% celkových 
oprávnených 

výdavkov

I EFRR / EFRR 99 436,55 € 154 808,05 € 56 111,75 € 83 599,95 € 393 956,30 € 84,60%

W tym 20% / Vrátane 20% 16 587,75 € 0,00 € 4 641,00 € 3 468,00 € 24 696,75 € 5,30%

II Krajowe środki publiczne, w 
tym: / Domáce verejné 
prostriedky, z toho:

0,00 € 0,00 € 10 223,25 € 0,00 € 10 223,25 € 2,20%

- Budżet państwa / Štátny 
rozpočet

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00%

- Budżet jednostek samorządu 
terytorialnego / Rozpočet 
jednotky územnej samosprávy

0,00 € 0,00 € 10 223,25 € 0,00 € 10 223,25 € 2,20%

- Inne krajowe środki 
publiczne / iné štátne verejné 
prostriedky

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00%

III Prywatne / Súkromné 18 526,45 € 32 864,95 € 0,00 € 15 487,05 € 66 878,45 € 14,36%

IV Wydatki kwalifikowane / 
Oprávnené výdavky

117 663,00 € 182 569,00 € 66 335,00 € 99 087,00 € 465 654,00 € 100,00%

V Dochody / Príjmy 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00%

VI Ostateczne wydatki 
kwalifikowane / Konečné 
oprávnené výdavky

117 663,00 € 182 569,00 € 66 335,00 € 99 087,00 € 465 654,00 € 100,00%

Inne / Iné

Kategoria wydatku / Kategória 
výdavku

PW / VP P 1 P 2 P 3 Wartość 
ogółem / 

Celková hodnota

% całkowitych 
wydatków 

kwalifikowanych w 
projekcie / 	

% celkových 
oprávnených 

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / 
Neoprávnené výdavky

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00%

Całkowita wartość projektu / 
Celková hodnota projektu

117 663,00 € 182 569,00 € 66 335,00 € 99 087,00 € 465 654,00 € 100,00%
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(PW / VP) Centralny Ośrodek Turystyki Górskiej PTTK w Krakowie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Koszty personelu / Personálne výdavky 11 040,00 € 9,38%

Wydatki biurowe i administracyjne / Kancelárske a administratívne 
výdavky

500,00 € 0,42%

Koszty podróży i zakwaterowania / Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

1 200,00 € 1,02%

Koszty ekspertów zewnętrznych i koszty usług zewnętrznych / Výdavky 
na externých expertov a výdavky na externé služby

104 923,00 € 89,17%

Całkowite wydatki
kwalifikowane / Celkové
oprávnené výdavky

117 663,00 € 100 %

Finansowanie / Financovanie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

I EFRR / EFRR 99 436,55 € 84,51%

W tym 20% / Vrátane 20% 16 587,75 € 14,10%

II Krajowe środki publiczne, w tym: / Domáce verejné prostriedky, z 
toho:

0,00 € 0,00%

- Budżet państwa / Štátny rozpočet 0,00 € 0,00%

- Budżet jednostek samorządu terytorialnego / Rozpočet jednotky 
územnej samosprávy

0,00 € 0,00%

- Inne krajowe środki publiczne / iné štátne verejné prostriedky 0,00 € 0,00%

III Prywatne / Súkromné 18 526,45 € 15,75%

IV Wydatki kwalifikowane / Oprávnené výdavky 117 663,00 € 100,00%

V Dochody / Príjmy 0,00 € 0,00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane / Konečné oprávnené výdavky 117 663,00 € 100,00%

Inne / Iné

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky 0,00 € 0,00%

Całkowita wartość projektu / Celková hodnota projektu 117 663,00 € 100,00%
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(P 1) Klub Slovenských Turistov

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Koszty personelu / Personálne výdavky 7 512,00 € 4,11%

Wydatki biurowe i administracyjne / Kancelárske a administratívne 
výdavky

0,00 € 0,00%

Koszty podróży i zakwaterowania / Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

1 200,00 € 0,66%

Koszty ekspertów zewnętrznych i koszty usług zewnętrznych / Výdavky 
na externých expertov a výdavky na externé služby

64 557,00 € 35,36%

Wydatki na wyposażenie / Výdavky na vybavenie 9 300,00 € 5,09%

Infrastruktura i roboty budowlane / Infraštruktúra a stavebné práce 100 000,00 € 54,77%

Całkowite wydatki
kwalifikowane / Celkové
oprávnené výdavky

182 569,00 € 100 %

Finansowanie / Financovanie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

I EFRR / EFRR 154 808,05 € 84,79%

W tym 20% / Vrátane 20% 0,00 € 0,00%

II Krajowe środki publiczne, w tym: / Domáce verejné prostriedky, z 
toho:

0,00 € 0,00%

- Budżet państwa / Štátny rozpočet 0,00 € 0,00%

- Budżet jednostek samorządu terytorialnego / Rozpočet jednotky 
územnej samosprávy

0,00 € 0,00%

- Inne krajowe środki publiczne / iné štátne verejné prostriedky 0,00 € 0,00%

III Prywatne / Súkromné 32 864,95 € 18,00%

IV Wydatki kwalifikowane / Oprávnené výdavky 182 569,00 € 100,00%

V Dochody / Príjmy 0,00 € 0,00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane / Konečné oprávnené výdavky 182 569,00 € 100,00%

Inne / Iné

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky 0,00 € 0,00%

Całkowita wartość projektu / Celková hodnota projektu 182 569,00 € 100,00%
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(P 2) Województwo Podkarpackie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Koszty personelu / Personálne výdavky 5 460,00 € 8,23%

Wydatki biurowe i administracyjne / Kancelárske a administratívne 
výdavky

0,00 € 0,00%

Koszty podróży i zakwaterowania / Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

1 200,00 € 1,81%

Koszty ekspertów zewnętrznych i koszty usług zewnętrznych / Výdavky 
na externých expertov a výdavky na externé služby

59 675,00 € 89,96%

Całkowite wydatki
kwalifikowane / Celkové
oprávnené výdavky

66 335,00 € 100 %

Finansowanie / Financovanie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

I EFRR / EFRR 56 111,75 € 84,59%

W tym 20% / Vrátane 20% 4 641,00 € 7,00%

II Krajowe środki publiczne, w tym: / Domáce verejné prostriedky, z 
toho:

10 223,25 € 15,41%

- Budżet państwa / Štátny rozpočet 0,00 € 0,00%

- Budżet jednostek samorządu terytorialnego / Rozpočet jednotky 
územnej samosprávy

10 223,25 € 15,41%

- Inne krajowe środki publiczne / iné štátne verejné prostriedky 0,00 € 0,00%

III Prywatne / Súkromné 0,00 € 0,00%

IV Wydatki kwalifikowane / Oprávnené výdavky 66 335,00 € 100,00%

V Dochody / Príjmy 0,00 € 0,00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane / Konečné oprávnené výdavky 66 335,00 € 100,00%

Inne / Iné

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky 0,00 € 0,00%

Całkowita wartość projektu / Celková hodnota projektu 66 335,00 € 100,00%
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(P 3) Podkarpacka Regionalna Organizacja Turystyczna

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Koszty personelu / Personálne výdavky 12 480,00 € 12,59%

Wydatki biurowe i administracyjne / Kancelárske a administratívne 
výdavky

0,00 € 0,00%

Koszty podróży i zakwaterowania / Výdavky na služobné cesty a 
ubytovanie

1 800,00 € 1,82%

Koszty ekspertów zewnętrznych i koszty usług zewnętrznych / Výdavky 
na externých expertov a výdavky na externé služby

84 807,00 € 85,59%

Całkowite wydatki
kwalifikowane / Celkové
oprávnené výdavky

99 087,00 € 100 %

Finansowanie / Financovanie

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

I EFRR / EFRR 83 599,95 € 84,37%

W tym 20% / Vrátane 20% 3 468,00 € 3,50%

II Krajowe środki publiczne, w tym: / Domáce verejné prostriedky, z 
toho:

0,00 € 0,00%

- Budżet państwa / Štátny rozpočet 0,00 € 0,00%

- Budżet jednostek samorządu terytorialnego / Rozpočet jednotky 
územnej samosprávy

0,00 € 0,00%

- Inne krajowe środki publiczne / iné štátne verejné prostriedky 0,00 € 0,00%

III Prywatne / Súkromné 15 487,05 € 15,63%

IV Wydatki kwalifikowane / Oprávnené výdavky 99 087,00 € 100,00%

V Dochody / Príjmy 0,00 € 0,00%

VI Ostateczne wydatki kwalifikowane / Konečné oprávnené výdavky 99 087,00 € 100,00%

Inne / Iné

Kategoria wydatku / Kategória výdavku Wartość ogółem / Celková hodnota
% całkowitych wydatków 

kwalifikowanych w projekcie / 	
% celkových oprávnených 

výdavkov

Wydatki niekwalifikowalne / Neoprávnené výdavky 0,00 € 0,00%

Całkowita wartość projektu / Celková hodnota projektu 99 087,00 € 100,00%
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VII Harmonogram / Harmonogram

Przygotowanie projektu
Príprava projektu

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 4 325,00 €

P 1 865,00 €
P 2 865,00 €
P 3 865,00 €

Suma 6 920,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 0,00 €
P 3 0,00 €

Suma 0,00 €
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(Z1) MODERNIZACJA i UZUPEŁNIENIE INFRASTRUKTURY SZLAKÓW W OBSZARZE WSPARCIA PO STRONIE POLSKIEJ
 

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 18 108,00 €
Suma 18 108,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €
Suma 0,00 €

(Z2) MODERNIZACJA i UZUPEŁNIENIE INFRASTRUKTURY SZLAKÓW W OBSZARZE WSPARCIA PO STRONIE SŁOWACKIEJ
 

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 2 400,00 €

P 1 127 580,00 €
Suma 129 980,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
Suma 0,00 €
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(Z3) WALORYZACJA ATRAKCJI PRZYRODNICZYCH I KULTUROWYCH W REJONIE TRAS PIESZYCH PO OBU STRONACH GRANICY
 

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 22 300,00 €

Suma 22 300,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 0,00 €

Suma 0,00 €
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(Z4) BUDOWA I URUCHOMIENIE PORTALU SZLAKÓW TURYST. OBSZARU WSPARCIA
 

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 58 300,00 €

P 1 16 900,00 €
Suma 75 200,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
Suma 0,00 €
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(Z5) PROMOCJA NOWEGO TRANSGRANICZNEGO PRODUKTU TURYSTYKI PIESZEJ
 

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 8 000,00 €

P 1 12 000,00 €
P 2 24 050,00 €
P 3 69 054,00 €

Suma 113 104,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 0,00 €
P 3 0,00 €

Suma 0,00 €
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Promocja projektu
Propagácia projektu

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 2 250,00 €

P 1 7 000,00 €
P 2 7 000,00 €
P 3 0,00 €

Suma 16 250,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 0,00 €
P 3 0,00 €

Suma 0,00 €
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Zarządzanie projektem
Riadenie projektu

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
kwalifikowanych / 

Hodnota 
oprávnených 

výdavkov

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 24 280,00 €

P 1 18 224,00 €
P 2 12 120,00 €
P 3 29 168,00 €

Suma 83 792,00 €

Nazwa 
partnera / 

Názov 
partnera

Wartość wydatków 
w całości 

niekwalifikowanych / 
Hodnota výdavkov 

celkovo 
neoprávnených

2017
Kwartał / 
Kvartál

2018
Kwartał / 
Kvartál

2019
Kwartał / 
Kvartál

2020
Kwartał / 
Kvartál

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4
PW / VP 0,00 €

P 1 0,00 €
P 2 0,00 €
P 3 0,00 €

Suma 0,00 €

Projekt suma kwalifikowane / Projekt súčet oprávnené 465 654,00 €
Projekt suma niekwalifikowane / Projekt súčet neoprávnené 0,00 €

VII Załączniki / Prílohy
Lp. / 

Por. č.
Typ / Typ Partner / 

Partner
Nazwa / Názov Opis / Opis


